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Bezpieczeństwo
Przed przystąpieniem do użytkowania urządzenia należy przeczytać 
uważnie poniższe przepisy. Nieprzestrzeganie tych instrukcji może 
być przyczyną obrażeń i uszkodzeń urządzenia. Niniejszą instrukcję 
należy starannie przechowywać. Aby uniknąć niepotrzebnych błędów 
i wypadków, należy upewnić się, że wszystkie osoby korzystające z 
urządzenia dokładnie zapoznały się z jego działaniem i funkcjami 
bezpieczeństwa. Proszę zachować instrukcję i upewnić się, że 
pozostanie z urządzeniem w przypadku jego przeniesienia. Dla 
bezpieczeństwa życia i mienia zachować środki ostrożności zgodne 
z wymienionymi w instrukcji użytkownika, gdyż producent nie ponosi 
odpowiedzialności za szkody spowodowane przez zaniedbanie.
Ostrzeżenie
Urządzenie elektryczne pod napięciem. Przed dokonaniem jakich-
kolwiek czynności związanych z zasilaniem (podłączanie przewodów, 
instalacja urządzenia itd.) należy upewnić się, że urządzenie nie jest 
podłączone do sieci.
Montażu powinna dokonać osoba posiadająca odpowiednie 
uprawnienia elektryczne.
Przed uruchomieniem sterownika należy dokonać pomiaru rezy-
stancji uziemienia silników elektrycznych, oraz pomiaru rezystancji 
izolacji przewodów elektrycznych.
Urządzenie nie jest przeznaczone do obsługi przez dzieci.
Wyładowania atmosferyczne mogą uszkodzić sterownik, dlatego 
w czasie burzy należy wyłączyć go z sieci poprzez wyjęcie wtyczki 
sieciowej z gniazda.
Sterownik nie może być wykorzystywany niezgodnie z jego 
przeznaczeniem.
Przed sezonem grzewczym i w czasie jego trwania sprawdzić stan 
techniczny przewodów. Należy również sprawdzić mocowanie 
sterownika, oczyścić z kurzu i innych zanieczyszczeń.
Po zakończeniu redakcji instrukcji mogły nastąpić zmiany w wyszcze-
gólnionych w niej produktach. Producent zastrzega sobie prawo do 
dokonania zmian konstrukcji, czy odstępstw od ustalonej kolorystyki. 
Ilustracje mogą zawierać wyposażenie dodatkowe. Technologia 
druku może mieć wpływ na różnice w przedstawionych kolorach.
Produktu nie wolno wyrzucać do zwykłych pojemników na odpady. 
Obowiązkiem użytkownika jest przekazanie zużytego sprzętu do 
wyznaczonego punktu zbiórki w celu recyklingu odpadów powstałych 
ze sprzętu elektrycznego i elektronicznego.
Opis
Listwa sterująca FL8 jest przeznaczona do sterowania instalacją 
podłogową. Pozwala na znaczną oszczędność zużycia energii 
dzięki precyzyjnej gospodarce temperaturowej poszczególnych 
pomieszczeń budynku. Posiada komunikację przewodową RS 485 
oraz bezprzewodową. 
Dzięki rozbudowanemu oprogramowaniu sterownik może reali-
zować szereg funkcji: 
•	obsługa dedykowanych regulatorów przewodowych, FTHW 

oraz FSW
•	obsługa bezprzewodowego regulatora FTHL, oraz czujnika: FSWL
•	obsługa czujnika temperatury podłogowej
•	możliwość sterowania siłownikami FTH1 (6 szt. na strefę)
•	możliwość obsługi siłowników termoelektrycznych
•	sterowanie urządzeniem grzewczym lub chłodzącym za pomocą 

styku beznapięciowego
•	jedno wyjście 230V na pompę
•	możliwość ustawienia indywidualnego harmonogramu pracy 

dla każdej strefy
•	możliwość aktualizacji oprogramowania przez port USB
Urządzenia do rozbudowy systemu instalacji są na bieżąco aktu-
alizowane na stronie www.techsterowniki.pl.
Montaż
Sterownik FL8 powinien być montowany przez osobę z odpo-
wiednimi kwalifikacjami.
Opis montażu dostępny na stronie internetowej ferro.pl/strefa-pro-
fesjonalisty-instalatorzy w pełnej wersji instrukcji.
Ostrzeżenie
Niebezpieczeństwo dla życia w wyniku porażenia prądem elek-
trycznym na przyłączach pod napięciem. Przed pracami przy 
sterowniku należy odłączyć dopływ prądu i zabezpieczyć przed 
przypadkowym włączeniem.
Błędne podłączenie przewodów może spowodować uszkodzenie 
sterownika.
Do wyjść sterujących pompami nie podłączać bezpośrednio pomp, w 
których producent wymaga zastosowania zewnętrznego wyłącznika 
głównego, bezpiecznika na zasilaniu lub dodatkowego wyłącznika 
różnicowo-prądowego selektywnego na prądy odkształcone. Aby 
uniknąć uszkodzenia urządzenia, pomiędzy regulatorem a pompą 
należy zastosować dodatkowy układ zabezpieczający. Producent 
zaleca Adapter do pomp ZP-01, który należy zakupić osobno.
Pierwszy start
Aby sterownik działał poprawnie, należy przy pierwszym urucho-
mieniu postępować zgodnie z poniższymi krokami: 
Krok 1. Połączenie listwy montażowej FL8 z wszystkimi urządzeniami, 
którymi ma sterować
Podłączyć przewody - zdemontować pokrywę sterownika, a 
następnie podłączyć okablowanie – należy wykonać to zgodnie 
z opisem na łączkach oraz schematami. 
Krok 2. Włączenie zasilania, sprawdzenie sprawności podłączo-
nych urządzeń
Po podpięciu wszystkich urządzeń należy włączyć zasilanie sterownika. 
Korzystając z funkcji Praca ręczna (Menu > Menu instalatora > 
Praca ręczna) sprawdzić działanie poszczególnych urządzeń – za 
pomocą przycisków podświetlić urządzenie i nacisnąć przycisk 
MENU – sprawdzane urządzenie powinno się załączyć. Należy w 
ten sposób sprawdzić wszystkie podpięte urządzenia. 
Krok 3. Ustawienie aktualnej godziny oraz daty
Ustawić aktualną datę oraz godzinę – służą do tego parametry w 
Menu > Ustawienia sterownika > Ustawienia czasu. Aktualny czas 
może zostać pobrany z sieci automatycznie Menu > Ustawienia 
sterownika > Ustawienia czasu > Automatyczny.
Krok 4. Konfiguracja czujników temperatury i regulatorów
Aby listwa FL8 mogła obsługiwać daną strefę, musi otrzymywać z 
niej informację o aktualnej temperaturze. Najprostszym sposobem 
jest wykorzystanie czujnika temperatury przewodowego lub 
bezprzewodowego. Jeśli jednak chcemy mieć możliwość zmiany 
wartości temperatury zadanej bezpośrednio ze strefy, możemy 
wykorzystać regulatory pokojowe. W celu sparowania czujnika z 
listwą, należy wybrać: Menu > Menu instalatora > Strefy > Strefa… 
> Czujnik pokojowy > Wybór czujnika.
Dane techniczne
Napięcie zasilania: 230V +/-10% / 50Hz
Maks. pobór mocy: 5W
Temperatura otoczenia: 5÷50°C
Maks. obciążenie wyjść napięciowych 1-8: 0,3 A
Maks. obciążenie wyjścia pompy: 0,5 A
Nominalne obciążenie styku beznapięciowego: 230V AC / 0,5A 
(AC1) *, 24V DC / 0,5A (DC1) **
Wytrzymałość temp. czujnika NTC: -30÷50°C
Częstotliwość pracy: 868MHz
Wkładka bezpiecznikowa: 6,3 A
Transmisja: IEEE 802.11 b/g/n
* Kategoria obciążenia AC1: jednofazowe, rezystancyjne lub lekko 
indukcyjne obciążenie AC.
** Kategoria obciążenia DC1: prąd stały, obciążenie rezystancyjne 
lub lekko indukcyjne.
Wyprodukowano w Polsce
Deklaracja zgodności UE
Firma TECH STEROWNIKI II Sp. z o.o., z siedzibą w Wieprzu (34-122), 
przy ulicy Biała Droga 31, deklaruje na wyłączną odpowiedzialność, 
że produkowana przez nas listwa sterująca FL8 jest zgodna z 
następującymi wymaganiami unijnego prawodawstwa i spełnia 
wymagania następujących Dyrektyw Parlamentu Europejskiego 
2014/53/UE Urządzenia radiowe, 2009/125/WE Ekoprojekt, 
2017/2102/UE (2011/65/UE) Ograniczenie stosowania niektórych 
niebezpiecznych substancji w sprzęcie elektrycznym i elektronicznym
Do ocen zgodności zastosowano następujące normy zharmonizo-
wane oraz normy techniczne: EN IEC 60730-2-9: 2019, EN 60730-2-9 
: 2010 art. 3.1a bezpieczeństwo użytkowania, EN 62368-1 : 2014 , EN 
62368-1 : 2014 /AC: 2015 art. 3.1 a bezpieczeństwo użytkowania,
EN 62479: 2010 art. 3.1 a ocena zgodności elektronicznych i elek-
trycznych urządzeń małej mocy z ograniczeniami podstawowymi 
dotyczącymi ekspozycji ludności w polach elektromagnetycznych 
(10 MHz - 300 GHz) ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) art.3.1b 
kompatybilność elektromagnetyczna, ETSI EN 301 489-3 V2.1.1 
(2019-03) art.3.1 b kompatybilność elektromagnetyczna, ETSI EN 
301 489-17 V3.2.4 (2020-09) Art.3.1b kompatybilność elektroma-
gnetyczna, ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07) art.3.2 skuteczne i 
efektywne wykorzystanie widma radiowego, ETSI EN 300 220-2 
V3.1.1 (2017-02) art.3.2 skuteczne i efektywne wykorzystanie 
widma radiowego, ETSI EN 300 220-1 V3.1.1 (2017-02) art.3.2 
skuteczne i efektywne wykorzystanie widma radiowego, EN IEC 
63000: 2018 RoHS.
Producent gwarantuje prawidłowe działanie urządzenia przez okres 
24 miesięcy od daty zakupu urządzenia klientowi.
* Warunki gwarancji wraz z kartą gwarancyjną, pełnym tekstem 
deklaracji zgodności UE oraz instrukcją obsługi dostępne są na 
stronie internetowej www.ferro.pl

CZ
Bezpečnost
Před použitím spotřebiče si pečlivě přečtěte následující předpisy. 
Nedodržení těchto pokynů může mít za následek zranění a 
poškození spotřebiče. Tento návod pečlivě uschovejte. Abyste 
předešli zbytečným chybám a nehodám, ujistěte se, že každý, 
kdo zařízení používá, je důkladně obeznámen s jeho provozem a 
bezpečnostními funkcemi. Uschovejte si prosím návod a ujistěte 
se, že zůstane u spotřebiče pro případ, že jej budete přemisťovat. 
Pro bezpečnost života a majetku přijměte opatření v souladu s 
opatřeními uvedenými v uživatelské příručce, protože výrobce 
nenese odpovědnost za škody způsobené nedbalostí.
Varování
Elektrické zařízení pod napětím. Před prováděním jakýchkoli 
operací souvisejících s napájením (zapojení, instalace zařízení atd.) 
se ujistěte, že zařízení není připojeno k elektrické síti.
Instalaci by měla provádět osoba s odpovídající elektrotechnickou 
kvalifikací.
Před spuštěním regulátoru je nutné změřit uzemňovací odpor 
elektromotorů a změřit izolační odpor elektrických vodičů.
Spotřebič není určen pro použití dětmi.
Blesk může ovladač poškodit, proto byste jej během bouřky měli 

vypnout ze sítě vytažením síťové zástrčky ze zásuvky.
Správce nesmí být používán k jinému účelu, než ke kterému je určen.
Před topnou sezónou a během ní zkontrolujte technický stav 
potrubí. Měli byste také zkontrolovat připevnění ovladače, očistit 
jej od prachu a jiných nečistot.
Po dokončení editace pokynu mohlo dojít ke změnám v produktech 
v něm uvedených. Výrobce si vyhrazuje právo na změny designu 
nebo odchylku od zavedeného barevného schématu. Ilustrace 
mohou obsahovat volitelnou výbavu. Technologie tisku může 
ovlivnit rozdíly v zobrazených barvách.
Výrobek nesmí být vyhazován do běžných nádob na odpad. Je 
odpovědností uživatele odevzdat odpadní zařízení na určené 
sběrné místo pro recyklaci odpadu vzniklého z elektrických a 
elektronických zařízení.
Popis
Ovládací lišta FL8 je určena pro kontrolu pokládky podlah. Umožňuje 
výrazné úspory ve spotřebě energie díky přesnému řízení teploty 
jednotlivých místností budovy. Má kabelovou a bezdrátovou 
komunikaci RS 485. 
Díky rozsáhlému softwaru může řídicí jednotka provádět řadu funkcí: 
•	podpora vyhrazených kabelových, FTHW a FSW řadičů
•	podpora bezdrátového FTHL regulátoru a senzoru: FSWL
•	podpora snímače teploty podlahy
•	možnost ovládání aktorů FTH1 (6 ks na zónu)
•	možnost provozu termoelektrických pohonů
•	ovládání topného nebo chladicího zařízení pomocí beznapěťového 

kontaktu
•	jeden výstup 230 V na každé čerpadlo
•	možnost nastavení individuálního pracovního plánu pro každou zónu
•	aktualizace firmwaru přes USB port
Zařízení pro rozšíření instalačního systému jsou průběžně aktuali-
zována na webových stránkách www.techsterowniki.pl.
Shromáždění
Ovladač FL8 by měla instalovat osoba s odpovídající kvalifikací. 
Popis instalace je k dispozici na webových stránkách ferro.pl/
strefa-profesjonalisty-instalatorzy v plné verzi manuálu.
Varování
Ohrožení života v důsledku úrazu elektrickým proudem při spojení 
pod napětím. Před prací na ovladači odpojte napájení a chraňte 
jej před náhodným přepnutím.
Nesprávné zapojení může poškodit řídicí jednotku.
Nepřipojujte přímo k řídicím výstupům čerpadla, kde výrobce vy-
žaduje použití externího hlavního vypínače, pojistky na zdroji nebo 
přídavného proudového chrániče selektivního pro deformované 
proudy. Aby nedošlo k poškození zařízení, musí být mezi regulátorem 
a čerpadlem použit další bezpečnostní systém. Výrobce doporu-
čuje adaptér pumpy ZP-01, který je nutné zakoupit samostatně.
První start
aby ovladač fungoval správně, musíte při jeho prvním spuštění 
provést následující kroky: 
Krok 1. Připojení montážní lišty FL8 ke všem zařízením, která 
chce ovládat
Připojte vodiče - demontujte kryt ovladače a poté připojte kabeláž - to 
by mělo být provedeno podle popisu na konektorech a schématech. 
Krok 2. Zapněte, zkontrolujte účinnost připojených zařízení
Po připojení všech zařízení by měl být ovladač zapnutý. 
Pomocí funkce Ruční obsluha (Menu > Installer Menu > Ruční 
ovládání) zkontrolujte funkci jednotlivých zařízení – pomocí tlačítek 
označte zařízení a stiskněte tlačítko MENU – kontrolované zařízení 
by se mělo zapnout. Tímto způsobem byste měli zkontrolovat 
všechna připojená zařízení. 
Krok 3. Nastavení aktuálního času a data
Nastavení aktuálního data a času – to se provádí pomocí parametrů 
v Menu > Nastavení ovladače > Nastavení času. Aktuální čas lze 
načíst ze sítě automaticky Menu > Nastavení ovladače > Nastavení 
času > Automaticky.
Krok 4. Konfigurace teplotních čidel a regulátorů
Aby prodlužovací kabel FL8 mohl obsluhovat danou zónu, musí z 
ní přijímat informace o aktuální teplotě. Nejjednodušší způsob je 
použít kabelové nebo bezdrátové teplotní čidlo. Pokud však chceme 
mít možnost měnit nastavenou hodnotu teploty přímo ze zóny, 
můžeme využít pokojové regulátory. Chcete-li spárovat senzor s 
prodlužovacím kabelem, vyberte: Nabídka > Instalační nabídka > 
Zóny > Zóna... > výběr pokojového čidla > senzoru.
Specifikace
Napájecí napětí: 230V +/-10% / 50Hz
Max. Spotřeba energie: 5W
Teplotě: 5÷50°C
Max. zatížení napěťových výstupů 1-8: 0,3 A
Max. výstupní zatížení čerpadla: 0,5 A
Jmenovité zatížení beznapěťového kontaktu: 230V AC / 0,5A 
(AC1)* , 24 V DC / 0,5 A (DC1)**
Teplotní odolnost snímače NTC: -30÷50°C
Pracovní frekvence: 868MHz
Pojistkový článek: 6.3 A
Přenos: IEEE 802.11 b/g/n
* Kategorie zátěže AC1: jednofázová, odporová nebo mírně 
induktivní AC zátěž.
** Kategorie zátěže DC1: DC, odporová nebo mírně induktivní zátěž.
Vyrobeno v Polsku
Eu prohlášení o shodě
Společnost TECH STEROWNIKI II Sp. z o.o., se sídlem ve Wieprzu 
(34-122), na ulici Biała Droga 31, na svou výhradní odpovědnost 
prohlašuje, že FL8 splňuje následující požadavky právních před-
pisů EU a splňuje požadavky následujících směrnic Evropského 
parlamentu a Rady pro ochranu životního prostředí. 2014/53/EU 
Rádiová zařízení, 2009/125/ES Ekodesign, 2017/2102/EU (2011/65/
EU) Omezení používání některých nebezpečných látek v elektrických 
a elektronických zařízeních. Pro posuzování shody byly použity tyto 
harmonizované normy a technické normy: 
EN IEC 60730-2-9: 2019, EN 60730-2-9: 2010 čl. 3.1a bezpečnost 
používání, EN 62368-1 : 2014 , EN 62368-1 : 2014 /AC: 2015 čl. 3.1 
a bezpečnost používání, EN 62479: 2010 Článek 3.1 a posuzování 
shody elektronických a elektrických zařízení s nízkým výkonem se 
základními limity expozice veřejnosti elektromagnetickým polím 
(10 MHz - 300 GHz) ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) čl. 3.1b 
elektromagnetická kompatibilita, ETSI EN 301 489-3 V2.1.1 (2019-
03) čl. 3.1 b elektromagnetická kompatibilita, ETSI EN 301 489-17 
V3.2.4 (2020-09) čl. 3.1b elektromagnetická kompatibilita, ETSI EN 
300 328 V2.2.2 (2019-07) čl. 3.2 efektivní a efektivní využívání rádi-
ového spektra, ETSI EN 300 220-2 V3.1.1 (2017-02) čl. 3.2 efektivní 
a efektivní využívání rádiového spektra, ETSI EN 300 220-1 V3.1.1 
(2017-02) Článek 3.2 Účinné a efektivní využívání rádiového spektra 
EN IEC 63000: 2018 RoHS.
Výrobce garantuje správnou funkci zařízení po dobu 24 měsíců 
od data zakoupení zařízení zákazníkovi.
* Záruční podmínky spolu se záručním listem, úplným zněním EU 
prohlášení o shodě a uživatelskou příručkou jsou k dispozici na 
webových stránkách společnosti www.ferro.pl

SK
Bezpečnosť
Pred použitím spotrebiča si pozorne prečítajte nasledujúce predpisy. 
Nedodržanie týchto pokynov môže mať za následok zranenie a 
poškodenie spotrebiča. Tento návod si starostlivo uschovajte. Aby 
ste predišli zbytočným chybám a nehodám, uistite sa, že každý, kto 
používa zariadenie, je dôkladne oboznámený s jeho prevádzkou 
a bezpečnostnými prvkami. Uschovajte si návod a uistite sa, že 
zostane pri spotrebiči pre prípad, že by ste ho premiestnili. Pre 
bezpečnosť života a majetku urobte preventívne opatrenia v súlade 
s opatreniami uvedenými v návode na použitie, pretože výrobca 
nezodpovedá za škody spôsobené nedbanlivosťou.
Varovanie
elektrické zariadenie pod napätím. Pred vykonaním akýchkoľvek 
operácií súvisiacich s napájaním (zapojenie, inštalácia zariadenia 
atď.) sa uistite, že zariadenie nie je pripojené k elektrickej sieti.
Inštaláciu by mala vykonávať osoba s príslušnou elektrickou 
kvalifikáciou.
Pred spustením regulátora je potrebné zmerať odpor uzemnenia 
elektromotorov a zmerať izolačný odpor elektrických vodičov.
Spotrebič nie je určený na používanie deťmi.
Blesk môže ovládač poškodiť, preto by ste ho počas búrky mali 
vypnúť zo siete vytiahnutím sieťovej zástrčky zo zásuvky.
Ovládač sa nesmie používať na iný účel, než na ktorý je určený.
Pred vykurovacou sezónou a počas nej skontrolujte technický 
stav potrubí. Mali by ste tiež skontrolovať pripevnenie ovládača, 
očistiť ho od prachu a iných nečistôt.
Po dokončení úprav pokynu môže dôjsť k zmenám v produktoch, 
ktoré sú v ňom uvedené. Výrobca si vyhradzuje právo na zmeny v 
dizajne alebo odchýlku od zavedenej farebnej schémy. Ilustrácie 
môžu obsahovať voliteľnú výbavu. Technológia tlače môže ovplyvniť 
rozdiely v zobrazených farbách.
Výrobok sa nesmie likvidovať v bežných nádobách na odpad. Je 
zodpovednosťou používateľa odovzdať odpadové zariadenie 
na určené zberné miesto na recykláciu odpadu vzniknutého z 
elektrických a elektronických zariadení.
Popis
Ovládací pás FL8 je určený na ovládanie inštalácie podlahy. 
Umožňuje výraznú úsporu spotreby energie vďaka presnému 
teplotnému manažmentu jednotlivých miestností budovy. Má 
káblovú a bezdrôtovú komunikáciu RS 485. 
Vďaka rozsiahlemu softvéru môže ovládač vykonávať množstvo 
funkcií: 
•	podpora pre vyhradené káblové, FTHW a FSW ovládače
•	podpora bezdrôtového FTHL regulátora a snímača: FSWL
•	Podpora snímača teploty podlahy
•	možnosť ovládania akčných členov FTH1 (6 ks na zónu)
•	možnosť prevádzky termoelektrických pohonov
•	ovládanie vykurovacieho alebo chladiaceho zariadenia pomocou 

beznapäťového kontaktu
•	jeden výstup 230 V na čerpadlo
•	možnosť nastavenia individuálneho rozvrhu práce pre každú zónu
•	aktualizácia firmvéru cez USB port
Zariadenia na rozšírenie inštalačného systému sú priebežne aktu-
alizované na webovej stránke www.techsterowniki.pl.
Zhromaždenie
Ovládač FL8 by mala inštalovať osoba s príslušnou kvalifikáciou. 
Popis inštalácie je k dispozícii na webovej stránke ferro.pl/stre-
fa-profesjonalisty-instalatorzy v plnej verzii návodu.
Varovanie
Nebezpečenstvo ohrozenia života v dôsledku úrazu elektrickým 
prúdom pri živých pripojeniach. Pred prácou na ovládači odpojte 
napájanie a chráňte ho pred náhodným prepnutím.
Nesprávne zapojenie môže poškodiť ovládač.
Nepripájajte priamo k riadiacim výstupom čerpadla, kde výrobca 
vyžaduje použitie externého hlavného vypínača, poistky na 
napájaní alebo prídavného prúdového chrániča selektívneho pre 
deformované prúdy. Aby nedošlo k poškodeniu zariadenia, musí 
sa medzi regulátorom a čerpadlom použiť ďalší bezpečnostný 
systém. Výrobca odporúča adaptér čerpadla ZP-01, ktorý je 
potrebné zakúpiť samostatne.
Prvý štart
Aby ovládač fungoval správne, musíte pri prvom spustení postu-
povať podľa týchto krokov: 
Krok 1. Pripojenie montážnej lišty FL8 ku všetkým zariadeniam, 
ktoré chce ovládať
Pripojte vodiče - demontujte kryt ovládača a potom pripojte kabeláž 
- malo by sa to urobiť podľa popisu na konektoroch a schémach. 
Krok 2. Zapnite, skontrolujte účinnosť pripojených zariadení
Po pripojení všetkých zariadení by mal byť ovládač zapnutý. 
Pomocou funkcie manuálnej prevádzky (Menu > Inštalačná ponuka 
> Manuálna prevádzka) skontrolujte činnosť jednotlivých zariadení 
– pomocou tlačidiel zvýraznite zariadenie a stlačte tlačidlo MENU 
– kontrolované zariadenie by sa malo zapnúť. Týmto spôsobom by 
ste mali skontrolovať všetky pripojené zariadenia. 
Krok 3. Nastavenie aktuálneho času a dátumu
Nastavte aktuálny dátum a čas – to sa vykonáva pomocou parametrov 
v Menu > Nastavenia ovládača > Nastavenia času. Aktuálny čas je 
možné automaticky načítať zo siete Menu > Nastavenia ovládača 
> Nastavenia času > Automaticky.
Krok 4. Konfigurácia teplotných snímačov a regulátorov
Aby predlžovací kábel FL8 slúžil danej zóne, musí z neho dostávať 
informácie o aktuálnej teplote. Najjednoduchším spôsobom je 
použiť káblový alebo bezdrôtový snímač teploty. Ak však chceme 
mať možnosť meniť nastavenú hodnotu teploty priamo zo zóny, 
môžeme použiť regulátory miestnosti. Ak chcete spárovať snímač 
s predlžovacím predlžovacím káblom, zvoľte: Menu > Inštalačné 
menu > Zóny > Zóna... > izbový senzor > výber snímača.
Špecifikácie
Napájacie napätie: 230 V +/- 10 % / 50 Hz

Max. Spotreba energie: 5 V
Teplota okolia: 5÷50 °C
Max. zaťaženie napäťových výstupov 1-8: 0,3 A
Max. výstupné zaťaženie čerpadla: 0,5 A
Menovité zaťaženie beznapäťového kontaktu: 230 V AC / 0,5 A 
(AC1)*, 24 V DC / 0,5 A (DC1)**
Teplotná odolnosť snímača NTC: -30÷50 °C
Prevádzková frekvencia: 868 MHz
Poistková vložka: 6.3 A
Prenos: IEEE 802.11 b/g/n
* Kategória záťaže AC1: jednofázová, odporová alebo mierne 
indukčná AC záťaž.
** Kategória zaťaženia DC1: jednosmerná, odporová alebo mierne 
indukčná záťaž.
Vyrobené v Poľsku
Vyhlásenie o zhode EÚ
Spoločnosť TECH STEROWNIKI II Sp. z o.o., so sídlom vo Wieprzi 
(34-122), na ulici Biała Droga 31, vyhlasuje na svoju výhradnú zod-
povednosť, že FL8 spĺňa nasledujúce požiadavky legislatívy EÚ a 
spĺňa požiadavky nasledujúcich smerníc Európskeho parlamentu 
2014/53/EÚ Rádiové zariadenia, Ekodizajn 2009/125/ES, 2017/2102/
EÚ (2011/65/EÚ) Obmedzenie používania určitých nebezpečných 
látok v elektrických a elektronických zariadeniach
Na posudzovanie zhody sa použili tieto harmonizované normy a 
technické normy: EN IEC 60730-2-9: 2019, EN 60730-2-9: 2010 čl. 
3.1a bezpečnosti používania, EN 62368-1 : 2014 , EN 62368-1 : 2014 
/AC: 2015 čl. 3.1 a bezpečnosť používania, EN 62479: 2010 článok 
3.1 a posudzovanie súladu elektronických a elektrických zariadení 
s nízkym výkonom so základnými limitmi vystavenia verejnosti 
elektromagnetickým poliam (10 MHz – 300 GHz) ETSI EN 301 489-1 
V2.2.3 (2019-11) art.3.1b elektromagnetická kompatibilita, ETSI EN 
301 489-3 V2.1.1 (2019-03) art.3.1 b elektromagnetická kompatibilita, 
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09) Art.3.1b elektromagnetická 
kompatibilita, ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07) art.3.2 účinné a 
efektívne využívanie rádiového spektra, ETSI EN 300 220-2 V3.1.1 
(2017-02) čl.3.2 účinné a efektívne využívanie rádiového spektra, 
ETSI EN 300 220-1 V3.1.1 (2017-02) Článok 3.2 Účinné a efektívne 
využívanie rádiového frekvenčného spektra, EN IEC 63000: 2018 RoHS.
Výrobca zaručuje zákazníkovi správnu prevádzku zariadenia po 
dobu 24 mesiacov od dátumu zakúpenia zariadenia.
* Záručné podmienky spolu so záručným listom, úplným znením 
vyhlásenia o zhode EÚ a používateľskou príručkou sú k dispozícii 
na webovej stránke www.ferro.pl 
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Safety
Before using the appliance, read the following regulations carefully. 
Failure to follow these instructions may result in injury and damage 
to the appliance. Keep this manual carefully. To avoid unnecessary 
errors and accidents, make sure that everyone using the device is 
thoroughly familiar with its operation and safety features. Please 
keep the manual and make sure it stays with the appliance in case 
you move it. For the safety of life and property, take precautions in 
accordance with those listed in the user manual, as the manufacturer 
is not responsible for damage caused by negligence.
Warning
A live electrical device. Before performing any power-related 
operations (wiring, installing the device, etc.), make sure that the 
device is not connected to the mains.
Installation should be carried out by a person with appropriate 
electrical qualifications.
Before starting the controller, it is necessary to measure the 
grounding resistance of electric motors, and measure the insulation 
resistance of electrical wires.
The appliance is not intended for use by children.
Lightning can damage the controller, so during a thunderstorm, 
you should turn it off from the mains by removing the mains plug 
from the socket.
The controller must not be used for other than its intended purpose.
Before and during the heating season, check the technical condition 
of the pipes. You should also check the attachment of the controller, 
clean it of dust and other debris.
After the editing of the instruction was completed, there could be 
changes in the products specified in it. The manufacturer reserves 
the right to make changes to the design or deviation from the estab-
lished color scheme. Illustrations may include optional equipment. 
Printing technology can affect differences in the colors shown.
The product must not be disposed of in ordinary waste containers. 
It is the responsibility of the user to hand over the waste equipment 
to a designated collection point for the recycling of waste generated 
from electrical and electronic equipment.
Description
The FL8 control strip is designed to control flooring installation. It 
allows for significant savings in energy consumption thanks to precise 
temperature management of individual rooms of the building. It 
has RS 485 wired and wireless communication. 
Thanks to the extensive software, the controller can perform a 
number of functions: 
•	support for dedicated wired, FTHW and FSW controllers
•	support for wireless FTHL regulator and sensor: FSWL
•	Floor Temperature Sensor Support
•	possibility of controlling FTH1 actuators (6 pcs. per zone)
•	possibility of operating thermoelectric actuators
•	control of the heating or cooling device by means of a volt-free 

contact
•	one 230V output per pump
•	possibility to set an individual work schedule for each zone
•	firmware update via USB port
The devices for expanding the installation system are updated on 
an ongoing basis on the www.techsterowniki.pl website.
Assembly
The FL8 controller should be installed by a person with appropriate 
qualifications. 
Installation description available on the website ferro.pl/strefa-pro-
fesjonalisty-instalatorzy in the full version of the manual.
Warning
Danger to life due to electric shock at live connections. Before 
working on the controller, disconnect the power supply and protect 
it against accidental switching.
Incorrect wiring can damage the controller.
Do not connect directly to pump control outputs where the 
manufacturer requires the use of an external main switch, a fuse 
on the supply or an additional residual current circuit breaker 
selective for deformed currents. To avoid damage to the device, 
an additional safety system must be used between the regulator 
and the pump. The manufacturer recommends the ZP-01 pump 
adapter, which must be purchased separately.
First start
For the driver to work properly, you must follow these steps when 
you run it for the first time: 
Step 1. Connection of the FL8 mounting rail to all devices it 
wants to control
Connect the wires - disassemble the controller cover, and then 
connect the wiring - this should be done according to the description 
on the connectors and diagrams. 
Step 2. Power on, check the efficiency of connected devices
After connecting all devices, the controller should be powered on. 
Using the Manual operation function (Menu > Installer Menu > 
Manual operation) check the operation of individual devices – use 
the buttons to highlight the device and press the MENU button – 
the checked device should turn on. In this way, you should check 
all connected devices. 
Step 3. Setting the current time and date
Set the current date and time – this is done using the parameters 
in Menu > Controller settings > Time settings. The current time can 
be retrieved from the network automatically Menu > Driver settings 
> Time settings > Automatic.
Step 4. Configuration of temperature sensors and controllers
In order for the FL8 power strip to serve a given zone, it must receive 
information about the current temperature from it. The easiest 
way is to use a wired or wireless temperature sensor. However, if 
we want to be able to change the temperature set value directly 
from the zone, we can use room controllers. To pair the sensor with 
the power strip, select: Menu > Installer Menu > Zones > Zone... > 
Room Sensor > Sensor Selection.
Specifications
Supply voltage: 230V +/-10% / 50Hz
Max. Power consumption: 5W
Ambient temperature: 5÷50°C
Max. load of voltage outputs 1-8: 0.3 A
Max. pump output load: 0.5 A
Nominal Load of Volt-Free Contact: 230V AC / 0.5A (AC1)*, 24V 
DC / 0.5A (DC1)**
NTC sensor temperature resistance: -30÷50°C
Operating frequency: 868MHz
Fuse Link: 6.3 A
Transmission: IEEE 802.11 b/g/n
* AC1 load category: single-phase, resistive or slightly inductive 
AC load.
** DC1 load category: DC, resistive or slightly inductive load.
Made in Poland
Eu declaration of conformity
The company TECH STEROWNIKI II Sp. z o.o., with its registered 
office in Wieprz (34-122), at 31 Biała Droga Street, declares on its 
sole responsibility that the FL8
complies with the following requirements of EU legislation and 
meets the requirements of the following Directives of the European 
Parliament 2014/53/EU Radio Equipment, 2009/125/EC Ecodesign, 
2017/2102/EU (2011/65/EU) Restriction of the use of certain 
hazardous substances in electrical and electronic equipment
The following harmonised standards and technical standards 
were used for conformity assessments: EN IEC 60730-2-9: 2019, 
EN 60730-2-9: 2010 art. 3.1a safety of use, EN 62368-1 : 2014 , EN 
62368-1 : 2014 /AC: 2015 art. 3.1 and safety of use, EN 62479: 2010 
Article 3.1 and the assessment of compliance of low-power electronic 
and electrical equipment with the basic limits on public exposure 
to electromagnetic fields (10 MHz - 300 GHz) ETSI EN 301 489-1 
V2.2.3 (2019-11) art.3.1b electromagnetic compatibility, ETSI EN 
301 489-3 V2.1.1 (2019-03) art.3.1 b electromagnetic compatibility, 
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09) Art.3.1b electromagnetic 
compatibility, ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07) art.3.2 effective and 
efficient use of radio spectrum, ETSI EN 300 220-2 V3.1.1 (2017-02) 
art.3.2 effective and efficient use of radio spectrum, ETSI EN 300 
220-1 V3.1.1 (2017-02) Article 3.2 Effective and efficient use of radio 
spectrum, EN IEC 63000: 2018 RoHS.
The manufacturer guarantees the proper operation of the device 
for a period of 24 months from the date of purchase of the device 
to the customer.
* The warranty conditions together with the warranty card, the full 
text of the EU declaration of conformity and the user manual are 
available on the website of www.ferro.pl
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Siguranță
Înainte de a utiliza aparatul, citiți cu atenție următoarele reglementări. 
Nerespectarea acestor instrucțiuni poate duce la rănirea și deteri-
orarea aparatului. Păstrați acest manual cu atenție. Pentru a evita 
erorile și accidentele inutile, asigurați-vă că toți cei care utilizează 
dispozitivul sunt bine familiarizați cu funcționarea și caracteristicile de 
siguranță ale acestuia. Vă rugăm să păstrați manualul și să vă asigurați 
că rămâne cu aparatul în cazul în care îl mutați. Pentru siguranța 
vieții și a proprietății, luați măsuri de precauție în conformitate cu 
cele enumerate în manualul de utilizare, deoarece producătorul nu 
este responsabil pentru daunele cauzate de neglijență.
Avertisment
Un dispozitiv electric sub tensiune. Înainte de a efectua orice 
operațiune legată de energie (cablare, instalarea dispozitivului etc.), 
asigurați-vă că dispozitivul nu este conectat la rețea.
Instalarea trebuie efectuată de o persoană cu calificări electrice 
adecvate.
Înainte de a porni controlerul, este necesar să măsurați rezistența 
la împământare a motoarelor electrice și să măsurați rezistența de 
izolație a firelor electrice.
Aparatul nu este destinat utilizării de către copii.
Fulgerele pot deteriora controlerul, așa că în timpul unei furtuni, ar 
trebui să-l opriți de la rețea scoatând ștecherul din priză.
Controlerul nu trebuie utilizat în alt scop decât cel prevăzut.
Înainte și în timpul sezonului de încălzire, verificați starea tehnică a 
conductelor. De asemenea, ar trebui să verificați atașarea contro-
lerului, să o curățați de praf și alte resturi.

După finalizarea editării instrucțiunii, pot exista modificări ale 
produselor specificate în aceasta. Producătorul își rezervă dreptul 
de a face modificări la design sau abateri de la schema de culori 
stabilită. Ilustrațiile pot include echipamente opționale. Tehnologia 
de imprimare poate afecta diferențele de culori afișate.
Produsul nu trebuie aruncat în containere obișnuite pentru de-
șeuri. Este responsabilitatea utilizatorului să predea deșeurile de 
echipamente la un punct de colectare desemnat pentru reciclarea 
deșeurilor generate de echipamente electrice și electronice.
Descriere
Banda de control FL8 este concepută pentru a controla instalarea 
pardoselii. Permite economii semnificative în consumul de energie 
datorită gestionării precise a temperaturii camerelor individuale ale 
clădirii. Are comunicare RS 485 prin cablu și fără fir. 
Datorită software-ului extins, controlerul poate îndeplini o serie 
de funcții: 
•	suport pentru controlere dedicate cu fir, FTHW și FSW
•	suport pentru regulator și senzor FTHL fără fir: FSWL
•	Suport pentru senzori de temperatură a podelei
•	posibilitatea de a controla actuatoarele FTH1 (6 buc. pe zonă)
•	posibilitatea de a acționa actuatoare termoelectrice
•	controlul dispozitivului de încălzire sau răcire prin intermediul 

unui contact fără volt
•	o ieșire de 230V per pompă
•	posibilitatea de a stabili un program de lucru individual pentru 

fiecare zonă
•	actualizarea firmware-ului prin portul USB
Dispozitivele pentru extinderea sistemului de instalare sunt actualizate 
în mod continuu pe site-ul www.techsterowniki.pl.
Adunare
Controlerul FL8 trebuie instalat de o persoană cu calificări adecvate. 
Descrierea instalării este disponibilă pe site-ul web ferro.pl/stre-
fa-profesjonalisty-instalatorzy în versiunea completă a manualului.
Avertisment
Pericol de viață din cauza șocului electric la conexiunile sub tensiune. 
Înainte de a lucra la controler, deconectați sursa de alimentare și 
protejați-o împotriva comutării accidentale.
Cablarea incorectă poate deteriora controlerul.
Nu conectați direct la ieșirile de control ale pompei în cazul în care 
producătorul necesită utilizarea unui întrerupător principal extern, 
a unei siguranțe la sursă sau a unui întrerupător suplimentar de 
curent rezidual selectiv pentru curenți deformați. Pentru a evita 
deteriorarea dispozitivului, trebuie utilizat un sistem de siguranță 
suplimentar între regulator și pompă. Producătorul recomandă 
adaptorul de pompă ZP-01, care trebuie achiziționat separat.
Primul start
Pentru ca driverul să funcționeze corect, trebuie să urmați acești 
pași atunci când îl rulați pentru prima dată: 
Pasul 1. Conectarea șinei de montare FL8 la toate dispozitivele pe 
care dorește să le controleze
Conectați firele - dezasamblați capacul controlerului, apoi conec-
tați cablajul - acest lucru trebuie făcut conform descrierii de pe 
conectori și diagrame. 
Pasul 2. Porniți, verificați eficiența dispozitivelor conectate
După conectarea tuturor dispozitivelor, controlerul ar trebui să 
fie pornit. 
Folosind funcția de funcționare manuală (Meniu > Meniul instalato-
rului > Funcționare manuală) verificați funcționarea dispozitivelor 
individuale – utilizați butoanele pentru a evidenția dispozitivul și 
apăsați butonul MENU – dispozitivul verificat ar trebui să pornească. 
În acest fel, ar trebui să verificați toate dispozitivele conectate. 
Pasul 3. Setarea orei și datei curente
Setați data și ora curente – acest lucru se face folosind parametrii din 
Meniu > Setări controler > Setări oră. Ora curentă poate fi preluată 
automat din rețea Meniu > Setări șofer > Setări oră > Automat.
Pasul 4. Configurarea senzorilor și controlerelor de temperatură
Pentru ca priza FL8 să deservească o anumită zonă, trebuie să 
primească informații despre temperatura curentă de la aceasta. Cel 
mai simplu mod este să utilizați un senzor de temperatură cu fir sau 
fără fir. Cu toate acestea, dacă dorim să putem schimba valoarea 
setată de temperatură direct din zonă, putem folosi controlere de 
cameră. Pentru a asocia senzorul cu priza de alimentare, selectați: 
Meniu > Meniu instalator > Zone > Zonă... > Selectarea senzorului 
de cameră > a senzorului.
Specificatii
Tensiune de alimentare: 230V +/-10% / 50Hz
Max. Consum de energie: 5W
Temperatura ambiantă: 5÷50°C
Max. sarcina tensiunii ieșiri 1-8: 0,3 A
Max. sarcina de ieșire a pompei: 0,5 A
Sarcina nominală a contactului fără tensiune: 230 V c.a. / 0,5 A 
(AC1)*, 24V DC / 0.5A (DC1)**
Rezistența la temperatură a senzorului NTC: -30÷50°C
Frecvența de funcționare: 868MHz
Legătura siguranței: 6.3 A
Transmisie: IEEE 802.11 b/g/n
* Categoria de sarcină AC1: sarcină AC monofazată, rezistivă sau 
ușor inductivă.
** Categoria de sarcină DC1: sarcină DC, rezistivă sau ușor inductivă.
Fabricat în Polonia
Declarație de conformitate UE
Compania TECH STEROWNIKI II Sp. z o.o., cu sediul social în Wieprz 
(34-122), pe strada Biała Droga 31, declară pe propria răspundere 
că FL8 respectă următoarele cerințe ale legislației UE și îndeplinește 
cerințele următoarelor directive ale Parlamentului European 2014/53/
UE Echipamente radio, 2009/125/CE Ecodesign, 2017/2102/UE 
(2011/65/UE) Restricționarea utilizării anumitor substanțe periculoase 
în echipamentele electrice și electronice
Pentru evaluările conformității au fost utilizate următoarele stan-
darde și standarde tehnice armonizate: EN IEC 60730-2-9: 2019, EN 
60730-2-9: 2010 art. 3.1a siguranța utilizării, EN 62368-1 : 2014 , EN 
62368-1 : 2014 /AC: 2015 art. 3.1 și siguranța utilizării, EN 62479: 2010 
Articolul 3.1 și evaluarea conformității echipamentelor electronice 
și electrice de mică putere cu limitele de bază privind expunerea 
publicului la câmpuri electromagnetice (10 MHz - 300 GHz) ETSI 
EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) art.3.1b compatibilitate electromag-
netică, ETSI EN 301 489-3 V2.1.1 (2019-03) art.3.1 b compatibilitate 
electromagnetică, ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09) Art.3.1b 
compatibilitate electromagnetică, ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-
07) art.3.2 utilizarea eficientă și eficientă a spectrului de frecvențe 
radio, ETSI EN 300 220-2 V3.1.1 (2017-02) art.3.2 utilizarea eficientă 
și eficientă a spectrului de frecvențe radio, ETSI EN 300 220-1 V3.1.1 
(2017-02) Articolul 3.2 Utilizarea eficace și eficientă a spectrului de 
frecvențe radio, EN IEC 63000: 2018 RoHS.
Producătorul garantează buna funcționare a dispozitivului pentru o 
perioadă de 24 de luni de la data achiziționării dispozitivului către client.
* Condițiile de garanție împreună cu cardul de garanție, textul 
integral al declarației de conformitate UE și manualul de utilizare 
sunt disponibile pe site-ul web al www.ferro.pl
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безопасность
Перед использованием прибора внимательно прочтите 
следующие правила. Несоблюдение этих инструкций может 
привести к травмам и повреждению прибора. Внимательно 
храните эту инструкцию. Чтобы избежать ненужных ошибок и 
несчастных случаев, убедитесь, что все пользователи устройства 
досконально знакомы с его работой и функциями безопас-
ности. Пожалуйста, сохраните руководство и убедитесь, что 
оно остается с прибором на случай, если вы его переместите. 
Для безопасности жизни и имущества принимайте меры 
предосторожности в соответствии с перечисленными в 
руководстве пользователя, так как производитель не несет 
ответственности за ущерб, причиненный по неосторожности.
Предупреждение
Электрическое устройство под напряжением. Перед выпол-
нением любых операций, связанных с питанием (прокладка 
проводки, установка устройства и т. д.), убедитесь, что устройство 
не подключено к электросети.
Монтаж должен выполнять человек с соответствующей 
квалификацией электрика.
Перед запуском контроллера необходимо измерить сопро-
тивление заземления электродвигателей, а также измерить 
сопротивление изоляции электрических проводов.
Прибор не предназначен для использования детьми.
Молния может повредить контроллер, поэтому во время грозы 
следует отключить его от электросети, вынув вилку из розетки.
Контроллер не должен использоваться не по назначению.
Перед и во время отопительного сезона проверяйте техни-
ческое состояние труб. Также следует проверить крепление 
контроллера, очистить его от пыли и другого мусора.
После того, как редактирование инструкции было завершено, 
могли быть изменения в указанных в ней продуктах. Производи-
тель оставляет за собой право вносить изменения в дизайн или 
отклоняться от установленной цветовой гаммы. Иллюстрации 
могут включать дополнительное оборудование. Технология 
печати может повлиять на различия в отображаемых цветах.
Продукт нельзя выбрасывать в обычные контейнеры для 
отходов. Пользователь несет ответственность за сдачу отра-
ботанного оборудования в специальный пункт сбора для 
переработки отходов, образующихся от электрического и 
электронного оборудования.
Описание
Контрольная полоса FL8 предназначена для контроля укладки 
напольного покрытия. Это позволяет значительно экономить 
энергию благодаря точному управлению температурой 
в отдельных помещениях здания. Он имеет проводную и 
беспроводную связь RS 485. 
Благодаря обширному программному обеспечению, кон-
троллер может выполнять ряд функций: 
•	поддержка выделенных проводных, FTHW и FSW контроллеров
•	поддержка беспроводного регулятора и датчика FTHL: FSWL
•	Поддержка датчика температуры пола
•	возможность управления приводами FTH1 (6 шт. на зону)
•	Возможность работы термоэлектрических приводов
•	управление отопительным или охлаждающим устройством 

с помощью бесвольтового контакта
•	один выход 230 В на насос
•	возможность установить индивидуальный график работы 

для каждой зоны
•	Обновление прошивки через USB-порт
Устройства для расширения системы установки обновляются 
на постоянной основе на сайте www.techsterowniki.pl.
Собрание
Контроллер FL8 должен быть установлен человеком с соот-
ветствующей квалификацией. 
Описание установки доступно на сайте ferro.pl/strefa-
profesjonalisty-instalatorzy в полной версии инструкции.
Предупреждение
Опасность для жизни из-за поражения электрическим 
током при подключении под напряжением. Перед работой 
на контроллере отключите блок питания и защитите его от 
случайного включения.
Неправильная проводка может привести к поломке кон-
троллера.
Не подключайтесь напрямую к выходам управления насо-
сом, если производитель требует использования внешнего 
главного выключателя, предохранителя на питании или 
дополнительного автоматического выключателя дифферен-
циального тока, селективного по деформированным токам. 
Во избежание повреждения устройства между регулятором и 
насосом необходимо использовать дополнительную систему 
безопасности. Производитель рекомендует адаптер для 
насоса ZP-01, который необходимо приобретать отдельно.
Первый старт
Чтобы драйвер работал правильно, вы должны выполнить 
следующие действия при первом запуске: 
Шаг 1. Подключение монтажной рейки FL8 ко всем устройствам, 
которыми она хочет управлять
Подсоедините провода – разберите крышку контроллера, а 
затем подключите проводку – это следует сделать согласно 
описанию на разъемах и схемах. 
Шаг 2. Включите питание, проверьте работоспособность 
подключенных устройств
После подключения всех устройств контроллер должен 
быть включен. 
С помощью функции Ручное управление (Меню > Меню уста-
новщика > Ручное управление) проверьте работу отдельных 
устройств – используйте кнопки для выделения устройства 
и нажмите кнопку МЕНЮ – отмеченное устройство должно 

включиться. Таким образом, следует проверить все подклю-
ченные устройства. 
Шаг 3. Установка текущего времени и даты
Установить текущую дату и время – это делается с помощью 
параметров в Меню > Настройках контроллера > Настрой-
ках времени. Текущее время может быть получено из сети 
автоматически: Меню > Настройки драйвера > Настройки 
времени > Автоматически.
Шаг 4. Конфигурация датчиков и контроллеров температуры
Для того, чтобы удлинитель FL8 обслуживал заданную зону, он 
должен получать от нее информацию о текущей температуре. 
Проще всего использовать проводной или беспроводной 
датчик температуры. Однако, если мы хотим иметь возможность 
изменять заданное значение температуры непосредственно 
из зоны, мы можем использовать комнатные контроллеры. 
Чтобы выполнить сопряжение датчика с удлинителем, вы-
берите: Меню > Меню установщика > Зоны > Зона... > Выбор 
комнатного датчика > датчика.
Спецификации
Напряжение питания: 230 В +/-10% / 50 Гц
Максимальная потребляемая мощность: 5 Вт
Температура окружающей среды: 5÷50°C
Макс. нагрузка на выходы напряжения 1-8: 0,3 А
Максимальная выходная нагрузка насоса: 0,5 А
Номинальная нагрузка бесвольтного контакта: 230 В 
переменного тока / 0,5 А (AC1)*, 24 В постоянного тока / 0,5 
А (DC1)**
Термостойкость датчика NTC: -30÷50°C
Рабочая частота: 868 МГц
Плавкая вставка: 6.3 А
Передача: IEEE 802.11 b/g/n
* Категория нагрузки AC1: однофазная, резистивная или 
слабоиндуктивная нагрузка переменного тока.
** Категория нагрузки DC1: постоянный ток, резистивная или 
слегка индуктивная нагрузка.
Сделано в Польше
Декларация соответствия ЕС
Компания TECH STEROWNIKI II Sp. z o.o., с юридическим адре-
сом в Вепше (34-122), по адресу ул. Бяла Дрога 31, заявляет под 
свою исключительную ответственность, что FL8 соответствует 
следующим требованиям законодательства ЕС и отвечает 
требованиям следующих Директив Европейского Парламента 
2014/53/ЕС Радиооборудование, 2009/125/EC Экодизайн, 
2017/2102/EU (2011/65/EU) Ограничение использования не-
которых опасных веществ в электрическом и электронном 
оборудовании. Для оценки соответствия использовались 
следующие гармонизированные стандарты и технические 
стандарты: EN IEC 60730-2-9: 2019, EN 60730-2-9: 2010 ст. 3.1a 
безопасность использования, EN 62368-1 : 2014 , EN 62368-1 : 2014 
/AC: 2015 ст. 3.1 и безопасность использования, EN 62479: 2010 
Статья 3.1 и оценка соответствия маломощного электронного 
и электрического оборудования основным пределам воздей-
ствия электромагнитных полей на население (10 МГц - 300 
ГГц) ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) ст.3.1b электромагнитная 
совместимость, ETSI EN 301 489-3 V2.1.1 (2019-03) ст.3.1b электро-
магнитная совместимость, ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09) 
Ст.3.1b электромагнитная совместимость, ETSI EN 300 328 V2.2.2 
(2019-07) ст.3.2 эффективное и рациональное использование 
радиочастотного спектра, ETSI EN 300 220-2 V3.1.1 (2017-02) ст.3.2 
эффективное и рациональное использование радиочастотного 
спектра, ETSI EN 300 220-1 V3.1.1 (2017-02) Статья 3.2 Эффективное 
и рациональное использование радиочастотного спектра, EN 
IEC 63000: 2018 RoHS.
Производитель гарантирует исправную работу устройства в 
течение 24 месяцев с момента покупки устройства заказчику.
* Условия гарантии вместе с гарантийным талоном, полным 
текстом декларации соответствия ЕС и инструкцией по 
эксплуатации доступны на сайте www.ferro.pl
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Biztonság
A készülék használata előtt figyelmesen olvassa el az alábbi elő-
írásokat. Ezen utasítások be nem tartása sérülést és a készülék 
károsodását okozhatja. Gondosan őrizze meg ezt a kézikönyvet. 
A felesleges hibák és balesetek elkerülése érdekében győződjön 
meg arról, hogy a készüléket használó minden felhasználó alaposan 
ismeri annak működését és biztonsági funkcióit. Kérjük, őrizze meg 
a kézikönyvet, és győződjön meg arról, hogy a készülékkel marad, 
ha elmozdítja. Az élet és a vagyon biztonsága érdekében tegyen 
óvintézkedéseket a használati útmutatóban felsoroltak szerint, mivel 
a gyártó nem vállal felelősséget a gondatlanságból eredő károkért.
Figyelmeztetés
Feszültség alatt álló elektromos eszköz. mielőtt bármilyen 
áramellátással kapcsolatos műveletet végezne (vezetékezés, 
a készülék telepítése stb.), győződjön meg arról, hogy a készü-
lék nincs csatlakoztatva a hálózathoz.
A telepítést megfelelő elektromos képesítéssel rendelkező sze-
mélynek kell elvégeznie.
A vezérlő elindítása előtt meg kell mérni az elektromos motorok 
földelési ellenállását, és meg kell mérni az elektromos vezetékek 
szigetelési ellenállását.
A készüléket gyermekek nem használhatják.
A villámlás károsíthatja a vezérlőt, ezért zivatar idején kapcsolja ki a 
hálózatról úgy, hogy kihúzza a hálózati csatlakozót a konnektorból.
A vezérlőt nem szabad a rendeltetésétől eltérő célra használni.
A fűtési szezon előtt és alatt ellenőrizze a csövek műszaki állapotát. 
Ellenőrizze a vezérlő rögzítését is, tisztítsa meg a portól és egyéb 
törmeléktől.
Az utasítás szerkesztésének befejezése után változások történhetnek 
a benne meghatározott termékekben. A gyártó fenntartja a jogot, 
hogy megváltoztassa a kialakítást vagy eltérjen a megállapított 
színsémától. Az illusztrációk tartalmazhatnak opcionális felszere-
léseket. A nyomtatási technológia befolyásolhatja a megjelenített 
színek különbségeit.
A készítményt nem szabad közönséges hulladékgyűjtő edényekbe 
dobni. A felhasználó felelőssége, hogy a hulladékberendezést az 
elektromos és elektronikus berendezésekből származó hulladékok 
újrahasznosítására kijelölt gyűjtőhelyen adja le.
Leírás
Az FL8 vezérlőcsíkot a padlóburkolatok beépítésének vezérlésére ter-
vezték. Jelentős energiamegtakarítást tesz lehetővé az épület egyes 
helyiségeinek pontos hőmérséklet-szabályozásának köszönhetően. 
RS 485 vezetékes és vezeték nélküli kommunikációval rendelkezik. 
A kiterjedt szoftvernek köszönhetően a vezérlő számos funkciót 
képes ellátni: 
•	dedikált vezetékes, FTHW és FSW vezérlők támogatása
•	vezeték nélküli FTHL szabályozó és érzékelő támogatása: FSWL
•	Padlóhőmérséklet-érzékelő támogatás
•	FTH1 vezeték hajtóművek vezérlésének lehetősége (zónánként 6 db)
•	termoelektromos hajtóművek működtetésének lehetősége
•	a fűtő- vagy hűtőberendezés vezérlése árammentes érintkezővel
•	szivattyúnként egy 230 V-os kimenet
•	Lehetőség egyéni munkarend beállítására minden zónához
•	firmware frissítés USB-porton keresztül
A telepítési rendszer bővítésére szolgáló eszközöket folyamatosan 
frissítik a www.techsterowniki.pl weboldalán.
Összeszerelés
Az FL8 vezérlőt megfelelő képesítéssel rendelkező személynek 
kell telepítenie. 
A telepítés leírása elérhető a webwebhelyen ferro.pl/strefa-profes-
jonalisty-instalatorzy a kézikönyv teljes verziójában.
Figyelmeztetés
Életveszély áramütés miatt a feszültség alatt álló csatlakozásoknál. 
Mielőtt a vezérlőn dolgozna, húzza ki a tápegységet, és védje a 
véletlen kapcsolástól.
A helytelen huzalozás károsíthatja a vezérlőt.
Ne csatlakoztassa közvetlenül a szivattyúvezérlő kimenetekhez, 
ahol a gyártó külső főkapcsolót, biztosítékot vagy deformált 
áramokra szelektív kiegészítő hibaáram-megszakítót igényel. A 
készülék károsodásának elkerülése érdekében további biztonsági 
rendszert kell használni a szabályozó és a szivattyú között. A gyártó 
a ZP-01 szivattyúadaptert ajánlja, amelyet külön kell megvásárolni.
Első indítás
Az illesztőprogram megfelelő működéséhez az első futtatáskor az 
alábbi lépéseket kell követnie: 
1. lépés. Az FL8 rögzítősín csatlakoztatása az összes vezérelni 
kívánt eszközhöz
Csatlakoztassa a vezetékeket - szerelje szét a vezérlő fedelét, majd 
csatlakoztassa a vezetékeket - ezt a csatlakozókon és diagramokon 
található leírás szerint kell megtenni. 
2 lépés. Bekapcsolás, ellenőrizze a csatlakoztatott eszközök 
hatékonyságát
Az összes eszköz csatlakoztatása után a vezérlőt be kell kapcsolni. 
A Kézi működtetés funkció használatával (Menü > Telepítő menü 
> Kézi működtetés) ellenőrizze az egyes eszközök működését – a 
gombokkal jelölje ki a készüléket, majd nyomja meg a MENU 
gombot – az ellenőrzött eszköznek be kell kapcsolnia. Ily módon 
ellenőriznie kell az összes csatlakoztatott eszközt. 
3 lépés. Az aktuális idő és dátum beállítása
Állítsa be az aktuális dátumot és időt – ez a Menü > a Vezérlő 
beállításai > az Idő beállításai paramétereivel történik. Az aktuális 
idő automatikusan lekérhető a hálózatról Menü > Illesztőprog-
ram-beállítások > Időbeállítások > Automatikus.
4 lépés. Hőmérséklet-érzékelők és -szabályozók konfigurálása
Annak érdekében, hogy az FL8 elosztó egy adott zónát szolgáljon 
ki, információt kell kapnia tőle az aktuális hőmérsékletről. A legegy-
szerűbb módszer a vezetékes vagy vezeték nélküli hőmérséklet-ér-
zékelő használata. Ha azonban közvetlenül a zónából szeretnénk 
megváltoztatni a beállított hőmérsékleti értéket, használhatunk 
szobavezérlőket. Az érzékelő és az elosztó párosításához válassza 
a következőket: Menü > Telepítő menü > Zónák > Zóna... > Szoba-
érzékelő > érzékelő kiválasztása.
Előírások
Tápfeszültség: 230V +/-10% / 50Hz
Max. Energiafogyasztás: 5W
Környezeti hőmérséklet: 5÷50°C
Max. feszültségkimenetek terhelése 1-8: 0,3 A
Max. szivattyú kimeneti terhelés: 0,5 A
A feszültségmentes érintkező névleges terhelése: 230 V AC / 0,5 
A (AC1)*, 24 V DC / 0,5 A (DC1)**
NTC érzékelő hőmérséklet-ellenállás: -30÷50°C
Működési frekvencia: 868 MHz
Biztosíték link: 6.3 A
Átvitel: IEEE 802.11 b/g/n
* AC1 terhelési kategória: egyfázisú, rezisztív vagy enyhén induktív 
váltakozó áramú terhelés.
** DC1 terhelési kategória: DC, rezisztív vagy enyhén induktív terhelés.
Lengyelországban készült
Eu-megfelelőségi nyilatkozat
A TECH STEROWNIKI II Sp. z o.o. társaság, székhelye: Wieprz (34-122), 
a Biała Droga utca 31. szám alatt, kizárólagos felelősségére kijelenti, 
hogy az FL8 megfelel az uniós jogszabályok alábbi követelményeinek, 
és megfelel az Európai Parlament alábbi irányelveinek 2014/53/
EU rádióberendezések, 2009/125/EK környezetbarát tervezés, 
2017/2102/EU (2011/65/EU) Egyes veszélyes anyagok elektromos 
és elektronikus berendezésekben való alkalmazásának korlátozása
A megfelelőségértékeléshez a következő harmonizált szabványokat 
és műszaki szabványokat alkalmazták: EN IEC 60730-2-9: 2019, EN 
60730-2-9: 2010 art. 3.1a., EN 62368-1 : 2014 , EN 62368-1 : 2014 
/AC: 2015 3.1 cikk és a használat biztonsága, EN 62479: 2010 3.1. 
cikk és annak értékelése, hogy a kis fogyasztású elektronikus és 
elektromos berendezések megfelelnek-e a lakosság elektromágneses 
mezőknek való kitettségére vonatkozó alapvető határértékeknek 
(10 MHz - 300 GHz) ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) art.3.1b 
elektromágneses kompatibilitás, ETSI EN 301 489-3 V2.1.1 (2019-
03) art.3.1 b) elektromágneses kompatibilitás, ETSI EN 301 489-17 
V3.2.4 (2020-09) Art.3.1b elektromágneses kompatibilitás, ETSI 
EN 300 328 V2.2.2 (2019-07) art.3.2 a rádióspektrum hatékony és 
eredményes használata, ETSI EN 300 220-2 V3.1.1 (2017-02) art.3.2 
a rádióspektrum hatékony és eredményes használata, ETSI EN 300 
220-1 V3.1.1 (2017-02) 3.2. cikk A rádióspektrum eredményes és 
eredményes használata, EN IEC 63000: 2018 RoHS.
A gyártó a készülék megfelelő működését a készülék megvásárlásától 
számított 24 hónapig garantálja az ügyfélnek.
* A jótállási feltételek a jótállási jeggyel, az EU-megfelelőségi 
nyilatkozat teljes szövegével és a felhasználói kézikönyvvel együtt 
elérhetők a www.ferro.pl weboldalán.

BG
Безопасност

Преди да използвате уреда, прочетете внимателно след-
ните разпоредби. Неспазването на тези инструкции може 
да доведе до нараняване и повреда на уреда. Съхранявайте 
това ръководство внимателно. За да избегнете ненужни 
грешки и инциденти, уверете се, че всеки, който използва 
устройството, е добре запознат с неговата работа и 
функции за безопасност. Моля, запазете ръководството и 
се уверете, че остава с уреда, в случай че го преместите. 
За безопасността на живота и имуществото вземете 
предпазни мерки в съответствие с изброените в ръко-
водството за потребителя, тъй като производителят 
не носи отговорност за щети, причинени от небрежност.
Предупреждение
Електрическо устройство под напрежение. Преди да 
извършите каквито и да било операции, свързани със 
захранването (окабеляване, инсталиране на устройството 
и т.н.), уверете се, че устройството не е свързано към 
електрическата мрежа.
Монтажът трябва да се извършва от лице с подходяща 
електрическа квалификация.
Преди да стартирате контролера, е необходимо да 
измерите съпротивлението на заземяване на електродви-
гателите и да измерите изолационното съпротивление 
на електрическите проводници.
Уредът не е предназначен за употреба от деца.
Мълнията може да повреди контролера, така че по време 
на гръмотевична буря трябва да го изключите от елек-
трическата мрежа, като извадите щепсела от контакта.
Контролерът не трябва да се използва по предназначение 
различно от предназначението му.
Преди и по време на отоплителния сезон проверете тех-
ническото състояние на тръбите. Също така трябва да 
проверите закрепването на контролера, да го почистите 
от прах и други отломки.
След приключване на редактирането на инструкцията 
може да има промени в продуктите, посочени в нея. 
Производителят си запазва правото да прави промени 
в дизайна или отклонение от установената цветова 
схема. Илюстрациите могат да включват допълнително 
оборудване. Технологията на печат може да повлияе на 
разликите в показаните цветове.
Продуктът не трябва да се изхвърля в обикновени кон-
тейнери за отпадъци. Отговорност на потребителя е да 
предаде отпадъчното оборудване на определен пункт за 
рециклиране на отпадъците, генерирани от електрическо 
и електронно оборудване.
Описание
Контролната лента FL8 е предназначена за управление 
на монтажа на подови настилки. Позволява значителни 
икономии на потребление на енергия благодарение на 
прецизното управление на температурата в отделните 
помещения на сградата. Има RS 485 кабелна и безжична 
комуникация. 
Благодарение на обширния софтуер, контролерът може 
да изпълнява редица функции: 
•	поддръжка на специализирани кабелни, FTHW и FSW 

контролери
•	поддръжка на безжичен FTHL регулатор и сензор: FSWL
•	Поддръжка на сензор за температура на пода
•	възможност за управление на задвижвания FTH1 (6 бр. на зона)
•	възможност за работа с термоелектрически задвиж-

ващи механизми
•	управление на отоплителното или охлаждащото ус-

тройство чрез контакт без напрежение
•	един 230V изход на помпа
•	възможност за задаване на индивидуален работен график 

за всяка зона
•	актуализация на фърмуера чрез USB порт
Устройствата за разширяване на инсталационната 
система се актуализират непрекъснато на уебсайта на 
www.techsterowniki.pl.
Събрание
Контролерът FL8 трябва да бъде инсталиран от лице с 
подходяща квалификация. 
Описание на инсталацията е достъпно на уебсайта 
ferro.pl/strefa-profesjonalisty-instalatorzy в пълната версия на 
ръководството.
Предупреждение
Опасност за живота поради токов удар при връзки под 
напрежение. Преди да работите с контролера, изключете 
захранването и го предпазете от случайно превключване.
Неправилното окабеляване може да повреди контролера.
Не се свързвайте директно към изходите за управление на 
помпата, когато производителят изисква използването 
на външен главен превключвател, предпазител на захран-
ването или допълнителен прекъсвач за остатъчен ток, 
селективен за деформирани токове. За да се избегне повреда 
на устройството, трябва да се използва допълнителна 
система за безопасност между регулатора и помпата. 
Производителят препоръчва адаптера на помпата ZP-01, 
който трябва да бъде закупен отделно.
Първи старт
За да работи драйверът правилно, трябва да следвате 
следните стъпки, когато го стартирате за първи път: 
Стъпка 1. Свързване на монтажната шина FL8 към всички 
устройства, които иска да управлява
Свържете проводниците - разглобете капака на контролера 
и след това свържете окабеляването - това трябва да се 
направи според описанието на конекторите и диаграмите. 
Стъпка 2. Включете, проверете ефективността на 
свързаните устройства
След свързване на всички устройства контролерът 
трябва да бъде включен. 
С помощта на функцията за ръчна работа (Меню > Меню 
на инсталатора > Ръчна работа) проверете работата на 
отделните устройства – използвайте бутоните, за да 
маркирате устройството и натиснете бутона MENU – 
провереното устройство трябва да се включи. По този 
начин трябва да проверите всички свързани устройства. 
Стъпка 3. Задаване на текущия час и дата
Задайте текущата дата и час – това става с помощта 
на параметрите в Меню > Настройки на контролера > 
Настройки на часа. Текущото време може да бъде извлечено 
от мрежата автоматично Меню > Настройки на драйвера 
> Настройки на времето > Автоматично.
Стъпка 4. Конфигуриране на температурни сензори и 
контролери
За да може разклонителят FL8 да обслужва дадена зона, 
той трябва да получава информация за текущата тем-
пература от него. Най-лесният начин е да използвате 
кабелен или безжичен температурен сензор. Ако обаче 
искаме да можем да променим зададената стойност на 
температурата директно от зоната, можем да използваме 
стайни контролери. За да сдвоите сензора с разклонителя, 
изберете: Меню > Меню на инсталатора > Зони > Зона... > 
Избор на сензор за стайни > сензор.
Спецификации
Захранващо напрежение: 230V +/-10% / 50Hz
Консумация на енергия: 5W
Температура на околната среда: 5÷50°C
натоварване на изходите за напрежение 1-8: 0.3 А
изходно натоварване на помпата: 0.5 А
Номинално натоварване на контакт без напрежение: 230V 
AC / 0,5A (AC1)*, 24V DC / 0.5A (DC1)**
Температурна устойчивост на NTC сензора: -30÷50°C
Работна честота: 868MHz
Връзка с предпазител: 6.3 А
Предаване: IEEE 802.11 b/g/n
* Категория на натоварване AC1: еднофазно, резистивно 
или леко индуктивно AC натоварване.
** Категория на натоварване DC1: DC, резистивен или леко 
индуктивен товар.
Произведено в Полша
ЕС декларация за съответствие
Дружеството TECH STEROWNIKI II Sp. z o.o., със седалище 
във Wieprz (34-122), на улица Biała Droga 31, декларира на своя 
отговорност, че FL8 отговаря на следните изисквания на 
законодателството на ЕС и отговаря на изискванията на 
следните директиви на Европейския парламент 2014/53/
ЕС Радиооборудване, 2009/125/ЕО Екодизайн, 2017/2102/EU 
(2011/65/EU) Ограничаване на употребата на определени 
опасни вещества в електрическо и електронно оборудване
За оценяване на съответствието бяха използвани следни-
те хармонизирани стандарти и технически стандарти: 
EN IEC 60730-2-9: 2019, EN 60730-2-9: 2010 чл. 3.1a безопасност 
при употреба, EN 62368-1 : 2014 , EN 62368-1 : 2014 /AC: 2015 
чл. 3.1 и безопасност при употреба,EN 62479: 2010 Член 3.1 
и оценката на съответствието на електронното и 
електрическото оборудване с ниска мощност с основ-
ните гранични стойности на общественото излагане 
на електромагнитни полета (10 MHz - 300 GHz) ETSI EN 301 
489-1 V2.2.3 (2019-11) чл.3.1b електромагнитна съвместимост,
ETSI EN 301 489-3 V2.1.1 (2019-03) чл.3.1 b електромагнитна 
съвместимост, ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09) Чл.3.1b елек-
тромагнитна съвместимост, ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07) 
чл.3.2 ефективно и ефикасно използване на радиочестотния 
спектър, ETSI EN 300 220-2 V3.1.1 (2017-02) чл.3.2 ефективно 
и ефикасно използване на радиочестотния спектър, ETSI 
EN 300 220-1 V3.1.1 (2017-02) Член 3.2 Ефективно и ефикасно 
използване на радиочестотния спектър
EN IEC 63000: 2018 RoHS.
Производителят гарантира правилната работа на 
устройството за период от 24 месеца от датата на 
закупуване на устройството от клиента.
* Гаранционните условия заедно с гаранционната карта, 
пълният текст на ЕС декларацията за съответствие и 
ръководството за потребителя са достъпни на уебсайта 
на www.ferro.pl
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Saugos
Prieš naudodamiesi prietaisu, atidžiai perskaitykite šias taisykles. Jei 
nesilaikysite šių instrukcijų, prietaisas gali būti sužeistas ir sugadintas. 
Atidžiai laikykitės šio vadovo. Kad išvengtumėte nereikalingų klaidų 
ir nelaimingų atsitikimų, įsitikinkite, kad visi, kurie naudojasi įrenginiu, 
yra gerai susipažinę su jo veikimu ir saugos funkcijomis. Laikykite 
vadovą ir įsitikinkite, kad jis lieka su prietaisu, jei jį perkelsite. Siekdami 
užtikrinti gyvybės ir turto saugumą, imkitės atsargumo priemonių 
pagal išvardytas vartotojo vadove, nes gamintojas neatsako už 
žalą, padarytą dėl aplaidumo.
Įspėjimas
Gyvas elektros prietaisas. Prieš atlikdami bet kokias su maitinimu 
susijusias operacijas (laidus, įrenginio montavimą ir kt.), Įsitikinkite, 
kad prietaisas nėra prijungtas prie elektros tinklo.
Montavimą turi atlikti asmuo, turintis atitinkamą elektros kvalifikaciją.
Prieš paleidžiant valdiklį, būtina išmatuoti elektros variklių įžeminimo 
varžą ir išmatuoti elektros laidų izoliacijos varžą.
Prietaisas nėra skirtas naudoti vaikams.
Žaibas gali sugadinti valdiklį, todėl perkūnijos metu turėtumėte jį 
išjungti iš elektros tinklo, ištraukdami tinklo kištuką iš lizdo.
Duomenų valdytojas negali būti naudojamas tik pagal paskirtį.
Prieš šildymo sezoną ir jo metu patikrinkite vamzdžių techninę 
būklę. Taip pat turėtumėte patikrinti valdiklio tvirtinimą, išvalyti jį 
nuo dulkių ir kitų šiukšlių.
Baigus redaguoti instrukciją, joje nurodytuose produktuose gali 
būti pakeitimų. Gamintojas pasilieka teisę keisti dizainą arba 
nukrypti nuo nustatytos spalvų schemos. Iliustracijose gali būti 
papildoma įranga. Spausdinimo technologija gali turėti įtakos 
rodomų spalvų skirtumams.
Produkto negalima išmesti į įprastas atliekų talpyklas. Naudotojas 
yra atsakingas už įrangos atliekų perdavimą tam skirtam surinkimo 
punktui, kad būtų perdirbtos elektros ir elektroninės įrangos atliekos.
Apibūdinimas
FL8 valdymo juosta skirta grindų montavimui valdyti. Tai leidžia 
žymiai sutaupyti energijos dėl tikslaus atskirų pastato patalpų 
temperatūros valdymo. Jis turi RS 485 laidinį ir belaidį ryšį. 
Didelės programinės įrangos dėka valdiklis gali atlikti keletą funkcijų: 
•	specialių laidinių, FTHW ir FSW valdiklių palaikymas
•	belaidžio FTHL reguliatoriaus ir jutiklio palaikymas: FSWL
•	Grindų temperatūros jutiklio palaikymas
•	galimybė valdyti FTH1 pavaras (6 vnt. kiekvienoje zonoje)
•	galimybė valdyti termoelektrines pavaras

ferro.pl/strefa-profesjonalisty-instalatorzy



•	šildymo ar vėsinimo įrenginio valdymas bevolių neturinčiu kontaktu
•	vienas 230 V išėjimas vienam siurbliui
•	galimybė nustatyti individualų darbo grafiką kiekvienai zonai
programinės įrangos atnaujinimas per USB prievadą
Diegimo sistemos išplėtimo įrenginiai nuolat atnaujinami www.
techsterowniki.pl svetainėje.
Asamblėjos
FL8 valdiklį turėtų įdiegti atitinkamą kvalifikaciją turintis asmuo. 
Diegimo aprašymas pateikiamas svetainėje ferro.pl/strefa-profes-
jonalisty-instalatorzy pilnoje vadovo versijoje.
įspėjimas
Pavojus gyvybei dėl elektros smūgio gyvuose ryšiuose. Prieš 
dirbdami su valdikliu, atjunkite maitinimo šaltinį ir apsaugokite jį 
nuo atsitiktinio perjungimo.
Neteisinga instaliacija gali sugadinti valdiklį.
Nejunkite tiesiogiai prie siurblio valdymo išėjimų, kai gamintojas 
reikalauja naudoti išorinį pagrindinį jungiklį, tiekimo saugiklį arba 
papildomą liekamosios srovės jungiklį, selektyvų deformuotoms 
srovėms. Kad nepažeistumėte prietaiso, tarp reguliatoriaus ir 
siurblio turi būti naudojama papildoma saugos sistema. Gamintojas 
rekomenduoja ZP-01 siurblio adapterį, kurį reikia įsigyti atskirai.
Pirmasis startas
Kad tvarkyklė tinkamai veiktų, pirmą kartą ją paleisdami turite 
atlikti šiuos veiksmus: 
Žingsnis 1. FL8 tvirtinimo bėgio prijungimas prie visų prietaisų, 
kuriuos jis nori valdyti
Prijunkite laidus - išardykite valdiklio dangtelį, tada prijunkite 
laidus - tai turėtų būti daroma pagal jungčių aprašymą ir schemas. 
Žingsnis 2. Įjunkite, patikrinkite prijungtų įrenginių efektyvumą
Prijungus visus įrenginius, valdiklis turi būti įjungtas. 
Naudodami rankinio valdymo funkciją (meniu > diegimo programos 
meniu > rankinis valdymas) patikrinkite atskirų įrenginių veikimą 
– mygtukais pažymėkite įrenginį ir paspauskite mygtuką MENU 
– patikrintas įrenginys turėtų įsijungti. Tokiu būdu turėtumėte 
patikrinti visus prijungtus įrenginius. 
Žingsnis 3. Dabartinio laiko ir datos nustatymas
Nustatykite dabartinę datą ir laiką – tai daroma naudojant parametrus, 
esančius meniu > valdiklio nustatymuose > Laiko nustatymuose. 
Dabartinį laiką galima automatiškai gauti iš tinklo Meniu > Tvarkyklės 
nustatymai > Laiko nustatymai > Automatinis.
4 žingsnis. Temperatūros jutiklių ir valdiklių konfigūracija
Kad FL8 ilgintuvas tarnautų tam tikrai zonai, jis turi iš jo gauti infor-
maciją apie esamą temperatūrą. Lengviausias būdas yra naudoti 
laidinį arba belaidį temperatūros jutiklį. Tačiau jei norime turėti 
galimybę pakeisti nustatytą temperatūros vertę tiesiai iš zonos, 
galime naudoti kambario valdiklius. Norėdami susieti jutiklį su 
ilgintuvu, pasirinkite: Meniu > Diegimo programos meniu > Zonos 
> zona... > Kambario jutiklis > jutiklio pasirinkimas.
Specifikacijos
Maitinimas: 230V +/-10% / 50Hz
Maksimalus energijos suvartojimas: 5W
Aplinkos temperatūra: 5÷50 °C
Maksimali išėjimo įtampos apkrova 1-8: 0,3 A
Maksimali siurblio išėjimo apkrova: 0,5 A
Nominali kontakto be voltų apkrova: 230V kintamoji srovė / 0.5A 
(AC1)*, 24V DC / 0.5A (DC1)**
NTC jutiklio atsparumas temperatūrai: -30÷50°C
Veikimo dažnis: 868MHz
Saugiklių nuoroda: 6.3 A
Transmisija: IEEE 802.11 b/g/n
* AC1 apkrovos kategorija: vienfazė, varžinė arba šiek tiek indukcinė 
kintamosios srovės apkrova.
** DC1 apkrovos kategorija: DC, varžinė arba šiek tiek indukcinė 
apkrova.
Pagaminta Lenkijoje
Es atitikties deklaracija
 Bendrovė TECH STEROWNIKI II Sp. z o.o., kurios registruota buveinė 
yra Wieprz (34-122), adresu Biała Droga Street 31, prisiimdama visą 
atsakomybę pareiškia, kad FL8
atitinka šiuos ES teisės aktų reikalavimus ir šių Europos Parlamento 
direktyvų reikalavimus 2014/53/ES radijo ryšio įrenginiai, 2009/125/
EB ekologinis projektavimas, 2017/2102/ES (2011/65/ES) Tam tikrų 
pavojingų medžiagų naudojimo elektros ir elektroninėje įrangoje 
apribojimas. Atitikčiai įvertinti buvo naudojami šie darnieji standartai 
ir techniniai standartai: EN IEC 60730-2-9: 2019, EN 60730-2-9: 
2010 3.1a straipsnis naudojimo saugumas, EN 62368-1 : 2014 , EN 
62368-1 : 2014 / AC: 2015 3.1 straipsnis ir naudojimo sauga, EN 
62479: 2010 3.1 straipsnis ir mažos galios elektroninės ir elektros 
įrangos atitikties pagrindinėms elektromagnetinių laukų poveikio 
visuomenei ribinėms vertėms vertinimas (10 MHz–300 GHz) ETSI 
EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) 3.1b straipsnis elektromagnetinis 
suderinamumas, ETSI EN 301 489-3 V2.1.1 (2019-03) 3.1b straipsnis 
elektromagnetinis suderinamumas, ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 
(2020-09) 3 straipsnio 1b dalis elektromagnetinis suderinamumas,
ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07) 3.2 straipsnis „Efektyvus ir efektyvus 
radijo spektro naudojimas”, ETSI EN 300 220-2 V3.1.1 (2017-02) 3.2 
straipsnis dėl veiksmingo ir efektyvaus radijo spektro naudojimo,
ETSI EN 300 220-1 V3.1.1 (2017-02) 3.2 straipsnis Veiksmingas ir 
efektyvus radijo spektro naudojimas, EN IEC 63000: 2018 RoHS.
Gamintojas garantuoja tinkamą prietaiso veikimą 24 mėnesius nuo 
prietaiso įsigijimo klientui dienos.
* Garantijos sąlygos kartu su garantijos kortele, visu ES atitikties 
deklaracijos tekstu ir naudotojo vadovu pateikiami www.ferro.pl 
interneto svetainėje.

LV
Drošums
Pirms ierīces lietošanas rūpīgi izlasiet šādus noteikumus. Šo no-
rādījumu neievērošana var izraisīt traumas un ierīces bojājumus. 
Uzmanīgi saglabājiet šo rokasgrāmatu. Lai izvairītos no nevajadzīgām 
kļūdām un negadījumiem, pārliecinieties, ka ikviens, kas izmanto 
ierīci, ir rūpīgi iepazinies ar tās darbību un drošības funkcijām. Lūdzu, 
saglabājiet rokasgrāmatu un pārliecinieties, ka tā paliek kopā ar ierīci, 
ja to pārvietojat. Dzīvības un īpašuma drošībai veiciet piesardzības 
pasākumus saskaņā ar lietotāja rokasgrāmatā uzskaitītajiem, jo 
ražotājs nav atbildīgs par bojājumiem, kas radušies nolaidības dēļ.
Brīdinājums
Spriedzīga elektriskā ierīce. Pirms jebkādu ar strāvu saistītu darbību 
veikšanas (elektroinstalācija, ierīces uzstādīšana utt.), Pārliecinieties, 
vai ierīce nav pievienota elektrotīklam.
Uzstādīšana jāveic personai ar atbilstošu elektrisko kvalifikāciju.
Pirms kontroliera iedarbināšanas ir nepieciešams izmērīt elektro-
motoru zemējuma pretestību un izmērīt elektrisko vadu izolācijas 
pretestību.
Ierīce nav paredzēta lietošanai bērniem.
Zibens var sabojāt kontrolieri, tāpēc pērkona negaisa laikā tas jāizslēdz 
no elektrotīkla, noņemot strāvas kontaktdakšu no kontaktligzdas.
Pārzini nedrīkst izmantot citam nolūkam, izņemot paredzēto mērķi.
Pirms apkures sezonas un tās laikā pārbaudiet cauruļu tehnisko 
stāvokli. Jums vajadzētu arī pārbaudīt kontroliera stiprinājumu, 
notīrīt to no putekļiem un citiem gružiem.
Pēc instrukcijas rediģēšanas var būt izmaiņas tajā norādītajos 
produktos. Ražotājs patur tiesības veikt izmaiņas dizainā vai atkāpi 
no noteiktās krāsu shēmas. Ilustrācijās var būt papildu aprīkojums. 
Drukāšanas tehnoloģija var ietekmēt attēloto krāsu atšķirības.
Produktu nedrīkst izmest parastos atkritumu konteineros. Lietotājs 
ir atbildīgs par iekārtu atkritumu nodošanu noteiktam savākšanas 
punktam elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumu pārstrādei.
Apraksts
FL8 vadības josla ir paredzēta grīdas seguma uzstādīšanas kontrolei. 
Tas ļauj ievērojami ietaupīt enerģijas patēriņu, pateicoties precīzai 
temperatūras vadībai atsevišķās ēkas telpās. Tam ir RS 485 vadu 
un bezvadu sakari. 
Pateicoties plašajai programmatūrai, kontrolieris var veikt vairākas 
funkcijas: 
•	atbalsts speciāliem vadu, FTHW un FSW kontrolieriem
•	atbalsts bezvadu FTHL regulatoram un sensoram: FSWL
•	Grīdas temperatūras sensora atbalsts
•	iespēja kontrolēt FTH1 izpildmehānismus (6 gab. katrā zonā)
•	Iespēja darbināt termoelektriskos izpildmehānismus
•	apkures vai dzesēšanas ierīces vadība ar bezvoltu kontaktu
•	viena 230 V izeja uz vienu sūkni
•	iespēja katrai zonai noteikt individuālu darba grafiku
•	programmaparatūras atjaunināšana, izmantojot USB portu
Ierīces instalācijas sistēmas paplašināšanai tiek pastāvīgi atjauninātas 
www.techsterowniki.pl tīmekļa vietnē.
Montāžas
FL8 kontrolieris jāuzstāda personai ar atbilstošu kvalifikāciju. 
Instalācijas apraksts pieejams tīmekļa vietnē ferro.pl/strefa-profes-
jonalisty-instalatorzy pilnā rokasgrāmatas versijā.
Brīdinājums
Dzīvības briesmas elektriskās strāvas trieciena dēļ pie tiešraides 
savienojumiem. Pirms strādāt ar kontrolieri, atvienojiet strāvas 
padevi un aizsargājiet to pret nejaušu pārslēgšanos.
Nepareiza elektroinstalācija var sabojāt kontrolieri.
Nepievienojiet tieši sūkņa vadības izejām, ja ražotājam ir nepieciešams 
izmantot ārējo galveno slēdzi, drošinātāju uz barošanas padeves 
vai papildu atlikušās strāvas slēdžu, kas selektīvi deformētām 
strāvām. Lai izvairītos no ierīces bojājumiem, starp regulatoru un 
sūkni jāizmanto papildu drošības sistēma. Ražotājs iesaka ZP-01 
sūkņa adapteri, kas jāiegādājas atsevišķi.
Pirmais starts
Lai draiveris darbotos pareizi, pirmo reizi palaižot to veicot tālāk 
norādītās darbības.
1. solis. FL8 montāžas sliedes pieslēgums visām ierīcēm, ko tā 
vēlas kontrolēt
Pievienojiet vadus - izjauciet kontroliera vāku un pēc tam pievienojiet 
elektroinstalāciju - tas jādara saskaņā ar aprakstu uz savienotājiem 
un diagrammām. 
2. solis. Ieslēdziet, pārbaudiet pievienoto ierīču efektivitāti
Pēc visu ierīču pievienošanas kontrolieris ir jāieslēdz. 
Izmantojot manuālās darbības funkciju (izvēlne > instalētāja izvēlne 
> manuāla darbība), pārbaudiet atsevišķu ierīču darbību - izmantojiet 
pogas, lai iezīmētu ierīci, un nospiediet pogu MENU - pārbaudītajai 
ierīcei vajadzētu ieslēgties. Tādā veidā jums jāpārbauda visas 
pievienotās ierīces. 
3. solis. Pašreizējā laika un datuma iestatīšana
Iestatiet pašreizējo datumu un laiku – tas tiek darīts, izmantojot 
parametrus Izvēlne > Kontroliera iestatījumi > Laika iestatījumi. 
Pašreizējo laiku var automātiski izgūt no tīkla Izvēlne > Vadītāja 
iestatījumi > Laika iestatījumi > Automātiski.
4. solis. Temperatūras sensoru un kontrolieru konfigurācija
Lai FL8 strāvas sloksne varētu apkalpot noteiktu zonu, tai no tā 
jāsaņem informācija par pašreizējo temperatūru. Vienkāršākais veids 
ir izmantot vadu vai bezvadu temperatūras sensoru. Tomēr, ja mēs 
vēlamies, lai mēs varētu mainīt iestatītu temperatūru tieši no zonas, 
mēs varam izmantot telpas kontrolierus. Lai savienotu sensoru pārī 
ar strāvas sloksni, izvēlieties: Izvēlne > Instalētāja izvēlne > Zonas > 
zona... > telpas sensora > sensora izvēle.
Specifikācijas
Spriegums: 230V +/- 10% / 50Hz
Maks. Enerģijas patēriņš: 5W
Apkārtējā temperatūra: 5÷50°C
Sprieguma izeju maksimālā slodze 1-8: 0,3 A
Maksimālā sūkņa izejas slodze: 0,5 A
Bezvoltu kontakta nominālā slodze: 230 V maiņstrāva / 0,5 A (AC1)*, 
24V DC / 0.5A (DC1)**
NTC sensora temperatūras izturība: -30÷50°C
Darbības biežums: 868 MHz
Drošinātāju saite: 6.3 A
Transmisija: IEEE 802.11 b/g/n
* AC1 slodzes kategorija: vienfāzes, pretestības vai nedaudz 
induktīva maiņstrāvas slodze.
** DC1 slodzes kategorija: līdzstrāva, pretestība vai nedaudz 
induktīva slodze.
Ražots Polijā
Es atbilstības deklarācija
Uzņēmums TECH STEROWNIKI II Sp. z o.o., kura juridiskā adrese 
ir Wieprz (34-122), Biała Droga ielā 31, uz savu atbildību paziņo, ka 
FL8 atbilst šādām ES tiesību aktu prasībām un šādu Eiropas Par-
lamenta direktīvu prasībām 2014/53/ES radioiekārtas, 2009/125/
EK Ekodizains, 2017/2102/ES (2011/65/ES) Dažu bīstamu vielu 
izmantošanas ierobežošana elektriskās un elektroniskās iekārtās
Atbilstības novērtēšanai tika izmantoti šādi saskaņotie standarti un 
tehniskie standarti: EN IEC 60730-2-9: 2019, EN 60730-2-9: 2010 
3.1.a panta lietošanas drošība, EN 62368-1 : 2014 , EN 62368-1 : 2014 
/ AC: 2015 3.1. pants un lietošanas drošums, EN 62479: 2010 3.1. 
pants un mazjaudas elektronisko un elektrisko iekārtu atbilstības 
novērtējums elektromagnētisko lauku iedarbības pamatierobe-
žojumiem (10 MHz - 300 GHz) ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) 

3.1.b pants elektromagnētiskā saderība, ETSI EN 301 489-3 V2.1.1 
(2019-03) 3.1.b pants elektromagnētiskā saderība, ETSI EN 301 
489-17 V3.2.4 (2020-09) 3.1.b pants elektromagnētiskā saderība,
ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07) 3.2. pants efektīva un lietderīga 
radiofrekvenču spektra izmantošana, ETSI EN 300 220-2 V3.1.1 
(2017-02) 3.2. pants efektīva un lietderīga radiofrekvenču spek-
tra izmantošana, ETSI EN 300 220-1 V3.1.1 (2017-02) 3.2. pants 
Efektīva un lietderīga radiofrekvenču spektra izmantošana, EN 
IEC 63000: 2018 RoHS.
Ražotājs garantē pareizu ierīces darbību 24 mēnešus no ierīces 
iegādes dienas klientam.
* Garantijas nosacījumi kopā ar garantijas karti, pilnu ES atbilstības 
deklarācijas tekstu un lietotāja rokasgrāmatu ir pieejami www.
ferro.pl tīmekļa vietnē.

EE
Ohutus
Enne seadme kasutamist lugege hoolikalt läbi järgmised eeskirjad. 
Nende juhiste eiramine võib põhjustada vigastusi ja seadme 
kahjustamist. Hoidke seda juhendit hoolikalt. Tarbetute vigade 
ja õnnetuste vältimiseks veenduge, et kõik seadme kasutajad 
tunneksid põhjalikult selle töö- ja turvafunktsioone. Hoidke kasu-
tusjuhend alles ja veenduge, et see jääks seadme juurde juhuks, kui 
seda teisaldate. Elu ja vara ohutuse tagamiseks võtke kasutusele 
ettevaatusabinõud vastavalt kasutusjuhendis loetletutele, kuna 
tootja ei vastuta hooletusest põhjustatud kahjude eest.
Hoiatus
Pingestatud elektriseade. Enne toitega seotud toimingute tegemist 
(juhtmete ühendamine, seadme paigaldamine jne) veenduge, et 
seade pole vooluvõrku ühendatud.
Paigaldamise peaks läbi viima vastava elektrilise kvalifikatsiooniga isik.
Enne kontrolleri käivitamist on vaja mõõta elektrimootorite maan-
dustakistust ja mõõta elektrijuhtmete isolatsioonitakistust.
Seade ei ole mõeldud kasutamiseks lastele.
Välk võib kontrollerit kahjustada, nii et äikese ajal peaksite selle 
vooluvõrgust välja lülitama, eemaldades toitepistiku pistikupesast.
Kontrollerit ei tohi kasutada muul otstarbel kui ettenähtud otstarbel.
Enne kütteperioodi ja selle ajal kontrollige torude tehnilist seisukorda. 
Samuti peaksite kontrollima kontrolleri kinnitust, puhastama selle 
tolmust ja muust prahist.
Pärast juhendi redigeerimise lõpetamist võis selles täpsustatud 
toodetes esineda muudatusi. Tootja jätab endale õiguse teha 
muudatusi disainis või kõrvale kalduda kehtestatud värviskeemist. 
Illustratsioonid võivad sisaldada lisavarustust. Trükitehnoloogia võib 
mõjutada näidatud värvide erinevusi.
Preparaati ei tohi visata tavalistesse jäätmekonteineritesse. Ka-
sutaja vastutab seadmete jäätmete üleandmise eest elektri- ja 
elektroonikaseadmetest tekkivate jäätmete ringlussevõtuks 
ettenähtud kogumispunkti.
Kirjeldus
FL8 juhtriba on mõeldud põrandakatete paigaldamise juhtimiseks. 
See võimaldab märkimisväärselt säästa energiatarbimist tänu 
hoone üksikute ruumide täpsele temperatuuri juhtimisele. Sellel 
on RS 485 juhtmega ja traadita side. 
Tänu ulatuslikule tarkvarale suudab kontroller täita mitmeid 
funktsioone: 
•	spetsiaalsete juhtmega, FTHW ja FSW kontrollerite tugi
•	traadita FTHL-regulaatori ja anduri tugi: FSWL
•	Põrandatemperatuuri anduri tugi
•	FTH1 ajamite juhtimise võimalus (6 tk tsooni kohta)
•	termoelektriliste ajamite kasutamise võimalus
•	kütte- või jahutusseadme juhtimine pingevaba kontakti abil
•	üks 230 V väljund pumba kohta
•	võimalus määrata igale tsoonile individuaalne töögraafik
•	püsivara värskendamine USB-pordi kaudu
Paigaldussüsteemi laiendamise seadmeid uuendatakse pidevalt 
www.techsterowniki.pl kodulehel.
Assamblee
FL8 kontrolleri peaks paigaldama vastava kvalifikatsiooniga isik. 
Paigalduse kirjeldus on saadaval websait ferro.pl/strefa-profesjo-
nalisty-instalatorzy kasutusjuhendi täisversioonis.
Hoiatus
Eluoht elektrilöögi tõttu pingestatud ühendustes. Enne kontrol-
leriga töötamist ühendage toide lahti ja kaitske seda juhusliku 
ümberlülitamise eest.
Vale juhtmestik võib kontrollerit kahjustada.
Ärge ühendage otse pumba juhtväljunditega, kus tootja nõuab 
välise pealüliti, toiteallika kaitsme või deformeerunud voolude 
suhtes selektiivse täiendava rikkevoolukaitselüliti kasutamist. 
Seadme kahjustamise vältimiseks tuleb regulaatori ja pumba vahel 
kasutada täiendavat turvasüsteemi. Tootja soovitab pumbaadapterit 
ZP-01, mis tuleb eraldi osta.
Esimene start
Draiveri nõuetekohaseks töötamiseks peate selle esmakordsel 
käivitamisel järgima järgmisi samme.
Samm 1. FL8 kinnitussiini ühendamine kõigi seadmetega, mida 
ta soovib juhtida
Ühendage juhtmed - võtke kontrolleri kate lahti ja seejärel ühendage 
juhtmestik - seda tuleks teha vastavalt pistikutel ja skeemidel 
olevale kirjeldusele. 
Samm 2. Toide sisse, kontrollige ühendatud seadmete tõhusust
Pärast kõigi seadmete ühendamist tuleks kontroller sisse lülitada. 
Käsitsi juhtimise funktsiooni abil (menüü > paigaldaja menüü > 
Käsitsi juhtimine) kontrollige üksikute seadmete tööd – tõstke 
seade nuppude abil esile ja vajutage nuppu MENU – kontrollitud 
seade peaks sisse lülituma. Sel viisil peaksite kontrollima kõiki 
ühendatud seadmeid. 
Samm 3. Praeguse kellaaja ja kuupäeva määramine
Määrake praegune kuupäev ja kellaaeg – seda tehakse menüü > 
kontrolleri seadete > kellaaja seadete parameetrite abil. Praegust 
kellaaega saab võrgust automaatselt välja tuua menüü > Draiveri 
seaded > Kellaaja seaded > Automaatne.
Samm 4. Temperatuuriandurite ja kontrollerite konfiguratsioon
Selleks, et FL8 pistikupesa saaks antud tsooni teenindada, peab 
see saama sellelt teavet praeguse temperatuuri kohta. Lihtsaim viis 
on kasutada juhtmega või juhtmevaba temperatuuriandurit. Kui 
aga tahame, et temperatuuri seatud väärtust saaks muuta otse 
tsoonist, saame kasutada ruumikontrollereid. Anduri sidumiseks 
pistikupesaga valige: Menüü > Paigaldaja menüü > Tsoonid > Tsoon... 
> Ruumiandur > Anduri valik.
Spetsifikatsioonid
Toitepinge: 230V +/-10% / 50Hz
Max. Energiatarve: 5W
Ümbritseva õhu temperatuur: 5÷50 °C
Maksimaalne pingeväljundite koormus 1-8: 0,3 A
Maksimaalne pumba väljundkoormus: 0,5 A
Pingevaba kontakti nimikoormus: 230 V vahelduvvoolu / 0,5 A 
(vahelduvvoolu 1)*, 24 V DC / 0,5 A (DC1)**
NTC anduri temperatuurikindlus: -30÷50 °C
Töösagedus: 868 MHz
Kaitsme link: 6,3 A
Edastus: IEEE 802.11 b/g/n
* AC1 koormuskategooria: ühefaasiline, takistuslik või kergelt 
induktiivne vahelduvvoolu koormus.
** DC1 koormuskategooria: alalisvoolu, takistuslik või kergelt 
induktiivne koormus.
Valmistatud Poolas
ELi vastavusdeklaratsioon
Ettevõte TECH STEROWNIKI II Sp. z o.o., mille registrijärgne asukoht 
on Wieprz (34-122), aadressil Biała Droga tänav 31, deklareerib oma 
ainuvastutusel, et FL8 vastab järgmistele ELi õigusaktide nõuetele 
ja järgmiste Euroopa Parlamendi direktiivide nõuetele 2014/53/EL 
raadioseadmed, 2009/125/EÜ Ökodisain, 2017/2102/EL (2011/65/
EL) Teatavate ohtlike ainete kasutamise piiramine elektri- ja 
elektroonikaseadmetes. Vastavushindamisel kasutati järgmisi 
harmoneeritud standardeid ja tehnilisi standardeid: 
EN IEC 60730-2-9: 2019, EN 60730-2-9: 2010 art. 3.1a Kasutus-
ohutus, EN 62368-1: 2014 , EN 62368-1 : 2014 /AC: 2015 art. 3.1 
ja kasutusohutus, EN 62479: 2010 artikkel 3.1 ja väikese võim-
susega elektroonika- ja elektriseadmete vastavuse hindamine 
üldsuse elektromagnetväljadega kokkupuute põhipiirnormidele 
(10 MHz - 300 GHz) ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) art.3.1b 
elektromagnetiline ühilduvus, ETSI EN 301 489-3 V2.1.1 (2019-03) 
art.3.1 b elektromagnetiline ühilduvus, ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 
(2020-09) Art.3.1b elektromagnetiline ühilduvus, ETSI EN 300 328 
V2.2.2 (2019-07) art.3.2 raadiospektri tulemuslik ja tõhus kasu-
tamine, ETSI EN 300 220-2 V3.1.1 (2017-02) art.3.2 raadiospektri 
tulemuslik ja tõhus kasutamine, ETSI EN 300 220-1 V3.1.1 (2017-02) 
Artikkel 3.2 Raadiospektri tulemuslik ja tõhus kasutamine, EN IEC 
63000: 2018 RoHS.
Tootja garanteerib seadme nõuetekohase töö 24 kuu jooksul alates 
seadme ostmise kuupäevast kliendile.
* Garantiitingimused koos garantiikaardi, EL-i vastavusdeklarat-
siooni täisteksti ja kasutusjuhendiga on kättesaadavad aadressil 
web www.ferro.pl

UA
Безпеки
Перед використанням приладу уважно прочитайте наведені 
нижче правила. Недотримання цих інструкцій може призве-
сти до травм і пошкодження приладу. Уважно зберігайте цю 
інструкцію. Щоб уникнути непотрібних помилок і нещасних 
випадків, переконайтеся, що кожен, хто користується при-
строєм, ретельно ознайомлений з його роботою та функціями 
безпеки. Будь ласка, збережіть інструкцію та переконайтеся, 
що вона залишається з приладом у разі її переміщення. Для 
безпеки життя та майна дотримуйтесь запобіжних заходів 
відповідно до тих, що вказані в керівництві користувача, 
оскільки виробник не несе відповідальності за пошкодження, 
спричинені недбалістю.
Попередження
Електричний пристрій під напругою. Перед виконанням будь-
яких операцій, пов’язаних з живленням (проводка, установка 
пристрою тощо), переконайтеся, що пристрій не підключено 
до електромережі.
Монтаж повинна виконувати особа з відповідною електро-
технічною кваліфікацією.
Перед пуском контролера необхідно виміряти опір за-
землення електродвигунів, а також виміряти опір ізоляції 
електричних проводів.
Прилад не призначений для використання дітьми.
Блискавка може пошкодити контролер, тому під час грози 
слід вимкнути його від мережі, вийнявши вилку з розетки.
Контролер не можна використовувати не за призначенням.
Перед та під час опалювального сезону перевіряйте техніч-
ний стан труб. Також слід перевірити кріплення контролера, 
очистити його від пилу та іншого сміття.
Після того, як редагування інструкції було завершено, в зазна-
чених в ній товарах могли відбутися зміни. Виробник залишає 
за собою право вносити зміни в дизайн або відхилення від 
встановленої колірної гами. Ілюстрації можуть включати 
додаткове обладнання. Технологія друку може впливати на 
відмінності в показаних кольорах.
Виріб не можна викидати у звичайні контейнери для сміття. 
Користувач несе відповідальність за передачу відпрацьованого 
обладнання у визначений пункт збору для переробки відходів, 
що утворюються з електричного та електронного обладнання.
Опис
Контрольна смуга FL8 призначена для контролю монтажу 
підлогового покриття. Це дозволяє значно економити спо-
живання енергії завдяки точному регулюванню температури 
окремих приміщень будівлі. Він має дротовий і бездротовий 
зв’язок RS 485. 
Завдяки великому програмному забезпеченню, контролер 
може виконувати ряд функцій: 
•	підтримка виділених дротових, FTHW та FSW контролерів
•	підтримка бездротового регулятора та датчика FTHL: FSWL
•	Підтримка датчика температури підлоги
•	можливість керування виконавчими пристроями FTH1 (6 

шт. на зону)
•	можливість експлуатації термоелектричних приводів
•	управління нагрівальним або охолоджувальним пристроєм 

за допомогою безвольтного контакту
•	один вихід 230 В на насос
•	можливість встановити індивідуальний графік роботи для 

кожної зони
•	оновлення прошивки через USB-порт
Пристрої для розширення системи інсталяції оновлюються 
на постійній основі на сайті www.techsterowniki.pl.

Асамблеї
Контролер FL8 повинен встановлюватися особою з відпо-
відною кваліфікацією. 
Опис установки доступний на сайті ferro.pl/strefa-profesjonalisty-
instalatorzy в повній версії керівництва.
Попередження
Небезпека для життя через ураження електричним струмом 
при підключеннях під напругою. Перед роботою з контро-
лером відключіть джерело живлення та захистіть його від 
випадкового перемикання.
Неправильна проводка може пошкодити контролер.
Не підключайте безпосередньо до виходів керування насосом, 
якщо виробник вимагає використання зовнішнього головного 
вимикача, запобіжника на джерелі живлення або додаткового 
автоматичного вимикача захисного відключення, селективного 
для деформованих струмів. Щоб уникнути пошкодження 
пристрою, між регулятором і насосом повинна використо-
вуватися додаткова система безпеки. Виробник рекомендує 
адаптер для насоса ЗП-01, який необхідно купувати окремо.
Перший запуск
щоб драйвер працював належним чином, ви повинні виконати 
такі дії під час його першого запуску: 
Крок 1. Підключення монтажної рейки FL8 до всіх пристроїв, 
якими вона хоче керувати
Підключіть дроти - розберіть кришку контролера, а потім 
підключіть проводку - робити це потрібно згідно з описом 
на роз’ємах і схемах. 
Крок 2. Увімкніть живлення, перевірте працездатність під-
ключених пристроїв
Після підключення всіх пристроїв контролер повинен бути 
включений. 
За допомогою функції ручного керування (Меню > Меню інста-
лятора > Ручна робота) перевірте роботу окремих пристроїв 
– за допомогою кнопок виділіть пристрій і натисніть кнопку 
MENU – пристрій, що перевіряється, повинен увімкнутися. 
Таким чином слід перевірити всі підключені пристрої. 
Крок 3. Установка поточного часу і дати
Встановити поточну дату і час – робиться це за допомогою 
параметрів в Меню > Налаштування контролера > Нала-
штування часу. Поточний час може бути отримано з мережі 
автоматично Меню > Налаштування драйвера > Налаштування 
часу > Автоматичний.
Крок 4. Комплектація датчиків і контролерів температури
Для того щоб подовжувач FL8 обслуговував задану зону, 
він повинен отримувати від нього інформацію про поточну 
температуру. Найпростішим способом є використання 
дротового або бездротового датчика температури. Однак, 
якщо ми хочемо мати можливість змінювати встановлене 
значення температури безпосередньо із зони, ми можемо 
використовувати кімнатні контролери. Щоб підключити датчик 
до подовжувача, виберіть: Меню > Інсталятор Меню > Зони > 
Зони... > Вибір кімнатного датчика > датчика.
Специфікації
Напруга живлення: 230 В +/- 10% / 50 Гц
Споживана потужність: 5 Вт
Температура навколишнього середовища: 5÷50°C
навантаження на виходах напруги 1-8: 0,3 А
вихідне навантаження насоса: 0,5 А
Номінальне навантаження безвольтного контакту: 230 В 
змінного струму / 0,5 А (AC1)*, 24 В постійного струму / 0,5 
А (DC1)**
Термостійкість датчика NTC: -30÷50°C
Робоча частота: 868 МГц
Плавкий запобіжник: 6.3 А
Передача: IEEE 802.11 b/g/n
* Категорія навантаження AC1: однофазне, резистивне або 
слабоіндуктивне навантаження змінного струму.
** Категорія навантаження DC1: DC1, резистивне або слабоін-
дуктивне навантаження.
Зроблено в Польщі
Декларація відповідності ЄС
Компанія TECH STEROWNIKI II Sp. z o.o., зареєстрована в місті 
Вепрж (34-122), за адресою вулиця Бяла Дрога, 31, заявляє 
про свою виключну відповідальність, що FL8 відповідає 
наступним вимогам законодавства ЄС та відповідає вимогам 
наступних Директив Європейського Парламенту 2014/53/
EU Радіообладнання, 2009/125/EC Екодизайн, 2017/2102/ЄС 
(2011/65/ЄС) Обмеження використання деяких небезпечних 
речовин в електричному та електронному обладнанні. Для 
оцінки відповідності використовувалися такі гармонізовані 
стандарти та технічні стандарти: EN IEC 60730-2-9: 2019, EN 
60730-2-9: 2010 art. 3.1a безпека використання, EN 62368-1 : 
2014 , EN 62368-1 : 2014 /AC: 2015 art. 3.1 і безпека використання,
EN 62479: 2010 Стаття 3.1 та оцінка відповідності малопотужного 
електронного та електричного обладнання основним обме-
женням щодо впливу електромагнітних полів на населення 
(10 МГц - 300 ГГц) ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) арт.3.1b елек-
тромагнітна сумісність, ETSI EN 301 489-3 V2.1.1 (2019-03) art.3.1 b 
електромагнітна сумісність, ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09) 
Стаття 3.1b Електромагнітна сумісність, ETSI EN 300 328 V2.2.2 
(2019-07) art.3.2 ефективне та результативне використання 
радіочастотного спектра, ETSI EN 300 220-2 V3.1.1 (2017-02) art.3.2 
ефективне та результативне використання радіочастотного 
спектра, ETSI EN 300 220-1 V3.1.1 (2017-02) Стаття 3.2 Ефективне 
та результативне використання радіочастотного спектра,EN 
IEC 63000: 2018 RoHS.
Виробник гарантує справну роботу пристрою терміном на 24 
місяці з моменту покупки пристрою покупцеві.
* Умови гарантії разом із гарантійним талоном, повним текстом 
декларації про відповідність ЄС та керівництвом користувача 
доступні на веб-сайті www.ferro.pl

HR
Sigurnost
Prije uporabe uređaja pažljivo pročitajte sljedeće propise. Nepoštiva-
nje ovih uputa može dovesti do ozljeda i oštećenja uređaja. Pažljivo 
čuvajte ovaj priručnik. Kako biste izbjegli nepotrebne pogreške i 
nesreće, pobrinite se da su svi koji koriste uređaj temeljito upoznati 
s njegovim radom i sigurnosnim značajkama. Sačuvajte priručnik 
i pobrinite se da ostane s uređajem u slučaju da ga premjestite. 
Radi sigurnosti života i imovine, poduzmite mjere opreza u skladu 
s onima navedenim u korisničkom priručniku, jer proizvođač nije 
odgovoran za štetu uzrokovanu nepažnjom.
Upozorenje
Električni uređaj pod naponom. Prije izvođenja bilo kakvih radnji 
povezanih s napajanjem (ožičenje, instaliranje uređaja itd.), provjerite 
da uređaj nije spojen na električnu mrežu.
Instalaciju treba izvesti osoba s odgovarajućim električnim kva-
lifikacijama.
Prije pokretanja regulatora potrebno je izmjeriti otpor uzemljenja 
elektromotora i izmjeriti izolacijski otpor električnih žica.
Uređaj nije namijenjen djeci.
Munja može oštetiti kontroler, pa biste ga tijekom grmljavinske 
oluje trebali isključiti iz električne mreže izvlačenjem mrežnog 
utikača iz utičnice.
Kontroler se ne smije koristiti za drugu namjenu osim za njegovu 
namjenu.
Prije i tijekom sezone grijanja provjerite tehničko stanje cijevi. 
Također biste trebali provjeriti pričvršćivanje kontrolera, očistiti 
ga od prašine i drugih nečistoća.
Nakon dovršetka uređivanja upute, moglo bi doći do promjena u 
proizvodima navedenim u njoj. Proizvođač zadržava pravo promjena 
dizajna ili odstupanja od utvrđene sheme boja. Ilustracije mogu 
uključivati dodatnu opremu. Tehnologija ispisa može utjecati na 
razlike u prikazanim bojama.
Proizvod se ne smije odlagati u obične spremnike za otpad. Korisnik je 
odgovoran za predaju otpadne opreme na određeno sabirno mjesto 
za recikliranje otpada nastalog iz električne i elektroničke opreme.
Opis
Upravljačka traka FL8 dizajnirana je za kontrolu postavljanja podova. 
Omogućuje značajne uštede u potrošnji energije zahvaljujući 
preciznom upravljanju temperaturom pojedinih prostorija zgrade. 
Ima RS 485 žičanu i bežičnu komunikaciju. 
Zahvaljujući opsežnom softveru, kontroler može obavljati niz funkcija: 
•	podrška za namjenske žičane, FTHW i FSW kontrolere
•	podrška za bežični FTHL regulator i senzor: FSWL
•	Podrška za senzor temperature poda
•	mogućnost upravljanja FTH1 aktuatorima (6 kom po zoni)
•	Mogućnost rada termoelektričnih aktuatora
•	upravljanje uređajem za grijanje ili hlađenje pomoću bezna-

ponskog kontakta
•	jedan izlaz od 230 V po pumpi
•	mogućnost postavljanja individualnog rasporeda rada za svaku zonu
•	ažuriranje firmvera putem USB priključka
Uređaji za proširenje instalacijskog sustava kontinuirano se ažuriraju 
na web stranici www.techsterowniki.pl.
Skupština
FL8 kontroler treba instalirati osoba s odgovarajućim kvalifikacijama. 
Opis instalacije dostupan na web stranici ferro.pl/strefa-profesjo-
nalisty-instalatorzy u punoj verziji priručnika.
Upozorenje
Opasnost po život zbog strujnog udara na priključcima pod 
naponom. Prije rada na kontroleru isključite napajanje i zaštitite 
ga od slučajnog prebacivanja.
Nepravilno ožičenje može oštetiti kontroler.
Ne spajajte izravno na upravljačke izlaze pumpe gdje proizvođač 
zahtijeva upotrebu vanjskog glavnog prekidača, osigurača na 
napajanju ili dodatnog prekidača zaostale struje selektivnog za 
deformirane struje. Da bi se izbjeglo oštećenje uređaja, između 
regulatora i crpke mora se koristiti dodatni sigurnosni sustav. 
Proizvođač preporučuje adapter za pumpu ZP-01, koji se mora 
kupiti zasebno.
Prvi početak
Da bi upravljački program ispravno radio, morate slijediti ove korake 
kada ga prvi put pokrenete: 
Korak 1. Spajanje montažne šine FL8 na sve uređaje kojima želi 
upravljati
Spojite žice - rastavite poklopac regulatora, a zatim spojite ožiče-
nje - to treba učiniti prema opisu na konektorima i dijagramima. 
Korak 2. Uključite, provjerite učinkovitost povezanih uređaja
Nakon spajanja svih uređaja, kontroler treba uključiti. 
Pomoću funkcije ručnog rada (Menu > Installer Menu > Ručni rad) 
provjerite rad pojedinih uređaja – pomoću gumba označite uređaj 
i pritisnite tipku MENU – provjereni uređaj bi se trebao uključiti. Na 
taj biste način trebali provjeriti sve povezane uređaje. 
Korak 3. Postavljanje trenutnog vremena i datuma
Postavite trenutni datum i vrijeme – to se radi pomoću parametara 
u izborniku > postavkama kontrolera > postavkama vremena. 
Trenutno vrijeme može se automatski dohvatiti s mreže Izbornik > 
Postavke upravljačkog programa > Postavke vremena > Automatski.
Korak 4. Konfiguracija temperaturnih senzora i regulatora
Da bi razvodnik FL8 mogao služiti određenoj zoni, od njega mora 
primati informacije o trenutnoj temperaturi. Najlakši način je ko-
rištenje žičanog ili bežičnog senzora temperature. Međutim, ako 
želimo moći promijeniti zadanu vrijednost temperature izravno iz 
zone, možemo koristiti sobne regulatore. Da biste uparili senzor s 
razdjelnikom, odaberite: Izbornik > Izbornik za instalaciju > Zone > 
Zona... > odabir sobnog senzora > senzora.
Specifikacije
Napon napajanja: 230V +/-10% / 50Hz
Maksimalna potrošnja energije: 5W
Temperatura: 5÷50°C
Opterećenje naponskih izlaza 1-8: 0,3 A
Izlazno opterećenje pumpe: 0,5 A
Nazivno opterećenje kontakta bez napona: 230 V izmjenične 
struje / 0,5 A (AC1)*, 24V DC / 0.5A (DC1)**
Otpornost na temperaturu NTC senzora: -30÷50°C
Radna frekvencija: 868MHz
Osigurač: 6.3 A
Prijenos: IEEE 802.11 b/g/n
* Kategorija opterećenja AC1: jednofazno, otporno ili blago induk-
tivno AC opterećenje.
** Kategorija opterećenja DC1: istosmjerno, otporno ili blago 
induktivno opterećenje.
Proizvedeno u Poljskoj
Eu izjava o sukladnosti
Tvrtka TECH STEROWNIKI II Sp. z o.o., sa sjedištem u Wieprzu (34-122), 
u Ulici Biała Droga 31, izjavljuje na isključivu odgovornost da FL8 
udovoljava sljedećim zahtjevima zakonodavstva EU-a i ispunjava 
zahtjeve sljedećih direktiva Europskog parlamenta 2014/53/EU 

Radio oprema, 2009/125/EZ ekološki dizajn, 2017/2102/EU (2011/65/
EU) Ograničenje uporabe određenih opasnih tvari u električnoj i 
elektroničkoj opremi. Za ocjenjivanje sukladnosti upotrijebljene 
su sljedeće usklađene norme i tehničke norme: EN IEC 60730-2-9: 
2019, EN 60730-2-9: 2010 čl. 3.1a sigurnost uporabe, EN 62368-1 : 
2014 , EN 62368-1 : 2014 /AC: 2015 čl. 3.1 i sigurnost uporabe, EN 
62479: 2010 Članak 3.1 i ocjena sukladnosti elektroničke i električne 
opreme male snage s osnovnim graničnim vrijednostima izloženosti 
javnosti elektromagnetskim poljima (10 MHz - 300 GHz)
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) art.3.1b elektromagnetska 
kompatibilnost, ETSI EN 301 489-3 V2.1.1 (2019-03) art.3.1 b 
elektromagnetska kompatibilnost, ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 
(2020-09) Art.3.1b elektromagnetska kompatibilnost, ETSI EN 300 
328 V2.2.2 (2019-07) art.3.2 djelotvorno i učinkovito korištenje radio-
frekvencijskog spektra, ETSI EN 300 220-2 V3.1.1 (2017-02) art.3.2 
djelotvorno i učinkovito korištenje radiofrekvencijskog spektra ETSI 
EN 300 220-1 V3.1.1 (2017-02) Članak 3.2. Djelotvorno i učinkovito 
korištenje radiofrekvencijskog spektra, EN IEC 63000: 2018 RoHS.
Proizvođač jamči ispravan rad uređaja u razdoblju od 24 mjeseca 
od datuma kupnje uređaja kupcu.
* Jamstveni uvjeti zajedno s jamstvenim listom, cjelovitim tekstom 
EU izjave o sukladnosti i korisničkim priručnikom dostupni su na 
web stranici www.ferro.pl
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Безбедност
Пре употребе уређаја, пажљиво прочитајте следеће прописе. 
Непоштовање ових упутстава може довести до повреда и 
оштећења уређаја. Пажљиво чувајте ово упутство. Да бисте 
избегли непотребне грешке и несреће, побрините се да сви 
који користе уређај буду добро упознати са његовим радом 
и сигурносним карактеристикама. Молимо вас да задржите 
приручник и уверите се да остаје са уређајем у случају да га 
померите. Ради безбедности живота и имовине, предузмите 
мере предострожности у складу са онима наведеним у 
корисничком приручнику, јер произвођач није одговоран 
за штету проузроковану непажњом.
Упозорење
Електрични уређај под напоном. Пре извођења било каквих 
операција везаних за напајање (ожичење, инсталирање уређаја, 
итд.), Уверите се да уређај није прикључен на електричну мрежу.
Инсталацију треба да изврши особа са одговарајућим 
електричним квалификацијама.
Пре покретања контролера потребно је измерити отпор 
уземљења електромотора и измерити отпор изолације 
електричних жица.
Апарат није намењен за употребу од стране деце.
Муња може оштетити контролер, тако да током грмљавине, 
треба да га искључите из електричне мреже тако што ћете 
извадити мрежни утикач из утичнице.
Контролер се не сме користити за друге сврхе осим за 
његову намену.
Пре и током грејне сезоне, проверите техничко стање цеви. 
Такође треба да проверите причвршћивање контролера, 
очистите га од прашине и других остатака.
Након завршетка уређивања инструкције, могло би доћи до 
промјена у производима наведеним у њему. Произвођач 
задржава право да изврши измене у дизајну или одступање 
од утврђене шеме боја. Илустрације могу укључивати опциону 
опрему. Технологија штампе може утицати на разлике у 
приказаним бојама.
Производ се не сме одлагати у обичне контејнере за отпад. 
Одговорност корисника је да отпадну опрему преда одређеном 
сабирном месту за рециклажу отпада насталог од електричне 
и електронске опреме.
Опис
FL8 контролна трака је дизајниран да контролише инсталацију 
подова. Омогућава значајне уштеде у потрошњи енергије 
захваљујући прецизном управљању температуром појединих 
просторија зграде. Има РС 485 жичану и бежичну комуникацију. 
Захваљујући обимном софтверу, контролер може да обавља 
низ функција:
•	подршка за наменске жичне, FTHW и FSW контролере
•	подршка за бежични FTHL регулатор и сензор: FSWL
•	Сензор температуре подне подршке
•	могућност управљања FTH1 актуаторима (6 ком. по зони)
•	могућност рада термоелектричних актуатора
•	контрола уређаја за грејање или хлађење помоћу контакта 

без напона
•	један 230V излаз по пумпи
•	могућност постављања индивидуалног распореда рада 

за сваку зону
•	ажурирање фирмвера преко УСБ порта
Уређаји за проширење инсталационог система се стално 
ажурирају на веб страници www.тецхстероwники.пл.
Скупштина
FL8 контролер треба да инсталира особа са одговарајућим 
квалификацијама. 
Опис инсталације доступан на сајту ferro.pl/strefa-profesjonalisty-
instalatorzy у пуној верзији приручника.
позорење
Опасност по живот услед струјног удара на живим везама. Пре 
рада на контролеру, искључите напајање и заштитите га од 
случајног пребацивања. Неправилно ожичење може оштетити 
контролер. Не прикључујте директно на контролне излазе пумпе 
где произвођач захтева употребу спољног главног прекидача, 
осигурач за напајање или додатни прекидач заостале струје 
селективан за деформисане струје. Да би се избегло оштећење 
уређаја, између регулатора и пумпе мора се користити додатни 
сигурносни систем. Произвођач препоручује адаптер за пумпу 
ЗП-01, који се мора купити одвојено.
Први почетак
Да би возач исправно радио, морате следити ове кораке када 
га покренете по први пут:
Корак 1. Повезивање FL8 монтажне шине на све уређаје које 
жели да контролише Повежите жице - раставите поклопац 
контролера, а затим спојите ожичење - то треба урадити у 
складу са описом на конекторима и дијаграмима. 
Корак 2. Укључите , проверите ефикасност повезаних уређаја 
Након повезивања свих уређаја, контролер треба да буде 
укључен. Помоћу функције ручног рада (Мену > Инсталлер 
Мену > ручни рад) проверите рад појединачних уређаја – 
помоћу дугмади означите уређај и притисните дугме МЕНУ 
– означени уређај треба да се укључи. На овај начин, требало 
би да проверите све повезане уређаје. 
Корак 3. Подешавање тренутног времена и датума Подесите 
тренутни датум и време – ово се ради помоћу параметара у 
Мену > Подешавања контролера > Подешавања времена. 
Тренутно време може да се преузме из мреже аутоматски Мени 
> Подешавања возача > Подешавања времена > Аутоматски. 
Корак 4. Конфигурација температурних сензора и контролера 
Да би FL8 трака за напајање служила датој зони, она мора 
да добије информације о тренутној температури од ње. 
Најлакши начин је да користите жичани или бежични сензор 
температуре. Међутим , ако желимо да будемо у стању да 
променимо температуру подешену вредност директно из 
зоне, можемо користити собу
Спецификације
Напон напајања: 230V +/- 10% / 50Hz
Макс . Потрошња енергије: 5 У
Температура околине: 5÷50°Ц
Макс . оптерећење напонских излаза 1-8: 0 .3 А
Макс . излазно оптерећење пумпе: 0 .5 А
Номинално оптерећење волт-фрее контакта: 230V АЦ / 0.5A 
(AC1)*, 24V ДЦ / 0.5A (DC1) **
НТЦ сензор отпорност на температуру: -30÷50°Ц
Радна фреквенција: 868MHz
Веза са осигурачима: 6 .3 А
Пренос: ИЕЕЕ 802.11 б / г / н
* AC1 категорија оптерећења: једнофазни, отпорни или благо 
индуктивни АЦ оптерећење.
** DC1 категорија оптерећења: ДЦ, отпорна или благо индуктивно 
оптерећење.
Произведено у Пољској
ЕУ изјава о усаглашености
Предузеће ТЕЦХ СТЕРОWНИКИ ИИ Сп. з о.о., са седиштем у 
Виепрзу (34-122), у улици Биаłа Дрога 31, изјављује на искључиву 
одговорност да је FL8 у складу је са следећим захтевима 
законодавства ЕУ и испуњава захтеве следећих директива 
Европског парламента 2014 /53 / ЕУ Радио опрема 2009 
/125 /ЕЦ Ецодесигн, 2017 /2102 / ЕУ (2011/65 / ЕУ) Ограничење 
употребе одређених опасних материја у електричној и 
електронској опреми.
За оцењивање усаглашености коришћени су следећи 
хармонизовани стандарди и технички стандарди: ЕН ИЕЦ 
60730-2-9:2019, ЕН 60730-2-9:2010 чл. 3.1a безбедност употребе, 
ЕН 62368-1 : 2014 , ЕН 62368-1 : 2014 / АЦ: 2015 чл. 3.1 и безбедност 
употребе, ЕН 62479:2010 Члан 3.1 и процена усклађености 
електронске и електричне опреме мале снаге са основним 
ограничењима изложености јавности електромагнетним 
пољима (10 МХз - 300 ГХз) ЕТСИ ЕН 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) 
арт.3.1b електромагнетна компатибилност, ЕТСИ ЕН 301 489-
3 V2.1.1 (2019-03) арт.3.1 б електромагнетна компатибилност, 
ЕТСИ ЕН 301 489-17 V3.2.4 (2020-09) Арт.3.1b електромагнетна 
компатибилност, ЕТСИ ЕН 300 328 V2.2.2 (2019-07) арт.3.2 
ефективно и ефикасно коришћење радио спектра, ЕТСИ 
ЕН 300 220-2 V3.1.1 (2017-02) арт.3.2 ефективно и ефикасно 
коришћење радио спектра, ЕТСИ ЕН 300 220-1 V3.1.1 (2017-02) 
Члан 3.2 Ефективно и ефикасно коришћење радио-спектра  
ЕН ИЕЦ 63000:2018 РоХС.
Произвођач гарантује правилан рад уређаја у периоду од 24 
месеца од датума куповине уређаја купцу.
* Услови гаранције заједно са гарантним листом, пуним текстом 
ЕУ декларације о усаглашености и корисничким приручником 
доступни су на веб страници www.ferro.pl
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Varnost
Pred uporabo naprave natančno preberite naslednje predpise. 
Če ne upoštevate teh navodil, lahko pride do poškodb in poškodb 
naprave. Ta priročnik skrbno hranite. Da bi se izognili nepotrebnim 
napakam in nesrečam, se prepričajte, da so vsi, ki uporabljajo 
napravo, temeljito seznanjeni z njenim delovanjem in varnostnimi 
funkcijami. Priročnik shranite in se prepričajte, da ostane z napravo, 
če jo premaknete. Za varnost življenja in premoženja sprejmite 
previdnostne ukrepe v skladu s tistimi, ki so navedeni v navodilih 
za uporabo, saj proizvajalec ne odgovarja za škodo, ki nastane 
zaradi malomarnosti.
Opozorilo
Električna naprava pod napetostjo. Pred izvajanjem kakršnih koli 
postopkov, povezanih z napajanjem (ožičenje, namestitev naprave 
itd.), se prepričajte, da naprava ni priključena na električno omrežje.
Namestitev mora opraviti oseba z ustreznimi električnimi kva-
lifikacijami.
Pred zagonom krmilnika je potrebno izmeriti upornost ozemljitve 
elektromotorjev in izmeriti izolacijsko upornost električnih žic.
Naprava ni namenjena otrokom.
Strela lahko poškoduje krmilnik, zato ga med nevihto izklopite iz 
električnega omrežja tako, da izvlečete omrežni vtič iz vtičnice.
Krmilnik se ne sme uporabljati za druge namene, kot je predviden.
Pred in med ogrevalno sezono preverite tehnično stanje cevi. Pre-
verite tudi pritrditev krmilnika, ga očistite prahu in drugih odpadkov.
Po končanem urejanju navodila lahko pride do sprememb v 
izdelkih, ki so v njem navedeni. Proizvajalec si pridržuje pravico do 
sprememb zasnove ali odstopanja od uveljavljene barvne sheme. 
Ilustracije lahko vključujejo dodatno opremo. Tehnologija tiskanja 
lahko vpliva na razlike v prikazanih barvah.
Izdelka ne smete odlagati v običajne posode za odpadke. Upo-
rabnik je odgovoren, da odpadno opremo preda na določeno 
zbirno mesto za recikliranje odpadkov, ki nastanejo iz električne 
in elektronske opreme.
Opis
Kontrolni trak FL8 je zasnovan za nadzor namestitve tal. Omogoča 
znatne prihranke pri porabi energije zaradi natančnega upravljanja 
temperature posameznih prostorov stavbe. Ima žično in brezžično 
komunikacijo RS 485. 
Zahvaljujoč obsežni programski opremi lahko krmilnik opravlja 
številne funkcije: 
•	podpora za namenske žične krmilnike, FTHW in FSW
•	podpora za brezžični FTHL regulator in senzor: FSWL

•	Podpora za senzor temperature tal
•	možnost krmiljenja FTH1 aktuatorjev (6 kosov na cono)
•	možnost delovanja termoelektričnih aktuatorjev
•	Krmiljenje ogrevalne ali hladilne naprave s pomočjo breznape-

tostnega kontakta
•	en 230V izhod na črpalko
•	možnost nastavitve individualnega urnika dela za vsako cono
•	posodobitev vdelane programske opreme prek vrat USB
Naprave za razširitev namestitvenega sistema se redno posodabljajo 
na spletni strani www.techsterowniki.pl.
Skupščina
Krmilnik FL8 mora namestiti oseba z ustreznimi kvalifikacijami. 
Opis namestitve je na voljo na spletni strani ferro.pl/strefa-profes-
jonalisty-instalatorzy v polni različici priročnika.
Opozorilo
Nevarnost za življenje zaradi električnega udara pri priključkih 
pod napetostjo. Pred delom na krmilniku odklopite napajanje in 
ga zaščitite pred nenamernim preklopom.
Nepravilna napeljava lahko poškoduje krmilnik.
Ne priključujte neposredno na krmilne izhode črpalke, če proizva-
jalec zahteva uporabo zunanjega glavnega stikala, varovalke na 
napajalniku ali dodatnega odklopnika diferencialnega tokokroga, 
ki je selektiven za deformirane tokove. Da bi se izognili poškodbam 
naprave, je treba med regulatorjem in črpalko uporabiti dodaten 
varnostni sistem. Proizvajalec priporoča adapter za črpalko ZP-01, 
ki ga je treba kupiti posebej.
Prvi začetek
Če želite, da gonilnik deluje pravilno, morate pri prvem zagonu 
slediti tem korakom: 
1. korak. Povezava montažne vodilnice FL8 z vsemi napravami, ki 
jih želi nadzorovati
Priključite žice - razstavite pokrov krmilnika in nato priključite ožiče-
nje - to je treba storiti v skladu z opisom na priključkih in diagramih. 
Korak 2. Vklopite, preverite učinkovitost povezanih naprav
Po priključitvi vseh naprav mora biti krmilnik vklopljen. 
S funkcijo ročnega upravljanja (Menu > Namestitveni meni > 
ročno upravljanje) preverite delovanje posameznih naprav – z 
gumbi označite napravo in pritisnite gumb MENU – preverjena 
naprava naj se vklopi. Na ta način preverite vse povezane naprave. 
Korak 3. Nastavitev trenutnega časa in datuma
Nastavite trenutni datum in uro – to naredite s parametri v nasta-
vitvah menija > krmilnika > nastavitvah časa. Trenutni čas lahko 
samodejno pridobite iz omrežja Meni > Nastavitve gonilnika > 
Nastavitve časa > Samodejno.
4. korak. Konfiguracija temperaturnih senzorjev in krmilnikov
Da bi napajalni trak FL8 služil določenemu območju, mora od njega 
prejeti informacije o trenutni temperaturi. Najlažji način je uporaba 
žičnega ali brezžičnega temperaturnega senzorja. Če pa želimo 
spremeniti nastavljeno temperaturno vrednost neposredno iz 
območja, lahko uporabimo sobne krmilnike. Če želite senzor sez-
naniti z napajalnim trakom, izberite: Meni > Meni namestitvenega 
programa > Območja > Območje ... > sobni senzor > izbira senzorja.
Specifikacije
Napajalna napetost: 230V +/- 10% / 50Hz
Poraba energije: 5 V
Temperatura okolja: 5÷50 °C
Obremenitev napetostnih izhodov 1-8: 0,3 A
izhodna obremenitev črpalke: 0,5 A
Nazivna obremenitev brezpoštnega stika: 230 V AC / 0,5 A 
(AC1)*, 24V DC / 0,5A (DC1)**
Temperaturna odpornost senzorja NTC: -30÷50 °C
Delovna frekvenca: 868MHz
Povezava varovalke: 6.3 A
Prenos: IEEE 802.11 b/g/n
* Kategorija obremenitve AC1: enofazna, uporovna ali rahlo 
induktivna izmenična obremenitev.
** Kategorija obremenitve DC1: enosmerna, uporovna ali rahlo 
induktivna obremenitev.
Izdelano na Poljskem
Izjava eu o skladnosti
Družba TECH STEROWNIKI II Sp. z o.o., s sedežem v Wieprzu 
(34-122), na ulici Biała Droga 31, na lastno odgovornost izjavlja, 
da FL8 izpolnjuje naslednje zahteve zakonodaje EU in izpolnjuje 
zahteve naslednjih direktiv Evropskega parlamenta 2014/53/EU 
Radijska oprema, Okoljsko primerna zasnova direktive 2009/125/
ES, 2017/2102/EU (2011/65/EU) Omejitev uporabe nekaterih 
nevarnih snovi v električni in elektronski opremi.
Za ugotavljanje skladnosti so bili uporabljeni naslednji harmoni-
zirani standardi in tehnični standardi: EN IEC 60730-2-9: 2019, EN 
60730-2-9: 2010 člen 3.1a varnosti uporabe, EN 62368-1 : 2014 , EN 
62368-1 : 2014 /AC: 2015 člen 3.1 in varnost uporabe, EN 62479: 
2010, člen 3.1 in ocena skladnosti elektronske in električne opreme 
nizke moči z osnovnimi mejnimi vrednostmi izpostavljenosti javnosti 
elektromagnetnim poljem (10 MHz–300 GHz) ETSI EN 301 489-1 
V2.2.3 (2019-11) člen 3.1b elektromagnetna združljivost, ETSI EN 
301 489-3 V2.1.1 (2019-03) člen 3.1 b elektromagnetna združljivost,
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09) Člen 3.1b elektromagnetna 
združljivost, ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07) člen 3.2 uspešna 
in učinkovita uporaba radiofrekvenčnega spektra, ETSI EN 300 
220-2 V3.1.1 (2017-02) člen 3.2 uspešna in učinkovita uporaba 
radiofrekvenčnega spektra, ETSI EN 300 220-1 V3.1.1 (2017-02) 
Člen 3.2 Uspešna in učinkovita uporaba radiofrekvenčnega spektra, 
EN IEC 63000: 2018 RoHS.
Proizvajalec kupcu zagotavlja pravilno delovanje naprave v obdobju 
24 mesecev od datuma nakupa naprave.
* Garancijski pogoji skupaj z garancijskim listom, celotnim besedilom 
izjave EU o skladnosti in uporabniškim priročnikom so na voljo na 
spletni strani www.ferro.pl
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Ασφάλεια
Πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή, διαβάστε προσεκτικά τους 
παρακάτω κανονισμούς. Η μη τήρηση αυτών των οδηγιών 
μπορεί να οδηγήσει σε τραυματισμό και ζημιά στη συσκευή. 
Φυλάξτε προσεκτικά αυτό το εγχειρίδιο. Για να αποφύγετε 
περιττά σφάλματα και ατυχήματα, βεβαιωθείτε ότι όλοι όσοι 
χρησιμοποιούν τη συσκευή είναι πλήρως εξοικειωμένοι με τη 
λειτουργία και τα χαρακτηριστικά ασφαλείας της. Κρατήστε το 
εγχειρίδιο και βεβαιωθείτε ότι παραμένει μαζί με τη συσκευή 
σε περίπτωση που τη μετακινήσετε. Για την ασφάλεια της ζωής 
και της περιουσίας, λάβετε προφυλάξεις σύμφωνα με αυτές που 
αναφέρονται στο εγχειρίδιο χρήσης, καθώς ο κατασκευαστής 
δεν ευθύνεται για ζημιές που προκαλούνται από αμέλεια.
Προειδοποίηση
Μια ζωντανή ηλεκτρική συσκευή. Πριν εκτελέσετε οποιεσδήποτε 
λειτουργίες που σχετίζονται με την τροφοδοσία (καλωδίωση, 
εγκατάσταση της συσκευής κ.λπ.), βεβαιωθείτε ότι η συσκευή 
δεν είναι συνδεδεμένη στο δίκτυο.
Η εγκατάσταση πρέπει να πραγματοποιείται από άτομο με 
κατάλληλα ηλεκτρικά προσόντα.
Πριν ξεκινήσετε τον ελεγκτή, είναι απαραίτητο να μετρήσετε 
την αντίσταση γείωσης των ηλεκτρικών κινητήρων και να 
μετρήσετε την αντίσταση μόνωσης των ηλεκτρικών καλωδίων.
Η συσκευή δεν προορίζεται για χρήση από παιδιά.
Ο κεραυνός μπορεί να προκαλέσει ζημιά στον ελεγκτή, 
οπότε κατά τη διάρκεια μιας καταιγίδας, θα πρέπει να τον 
απενεργοποιήσετε από το δίκτυο αφαιρώντας το βύσμα 
δικτύου από την πρίζα.
Ο υπεύθυνος επεξεργασίας δεν πρέπει να χρησιμοποιείται 
για σκοπούς άλλους από τον προορισμό του.
Πριν και κατά τη διάρκεια της περιόδου θέρμανσης, ελέγξτε 
την τεχνική κατάσταση των σωλήνων. Θα πρέπει επίσης να 
ελέγξετε το εξάρτημα του ελεγκτή, να το καθαρίσετε από 
σκόνη και άλλα συντρίμμια.
Μετά την ολοκλήρωση της επεξεργασίας της εντολής, ενδέχεται 
να υπάρξουν αλλαγές στα προϊόντα που καθορίζονται σε αυ-
τήν. Ο κατασκευαστής διατηρεί το δικαίωμα να κάνει αλλαγές 
στο σχεδιασμό ή απόκλιση από το καθιερωμένο συνδυασμό 
χρωμάτων. Οι εικονογραφήσεις μπορούν να περιλαμβάνουν 
προαιρετικό εξοπλισμό. Η τεχνολογία εκτύπωσης μπορεί να 
επηρεάσει τις διαφορές στα χρώματα που εμφανίζονται.
Το προϊόν δεν πρέπει να απορρίπτεται σε συνήθεις περιέκτες 
απορριμμάτων. Είναι ευθύνη του χρήστη να παραδώσει τα 
απόβλητα εξοπλισμού σε καθορισμένο σημείο συλλογής 
για την ανακύκλωση των αποβλήτων που παράγονται από 
ηλεκτρικό και ηλεκτρονικό εξοπλισμό.
Περιγραφή
Η ταινία ελέγχου FL8 έχει σχεδιαστεί για τον έλεγχο της 
εγκατάστασης δαπέδων. Επιτρέπει σημαντική εξοικονόμηση 
στην κατανάλωση ενέργειας χάρη στην ακριβή διαχείριση 
της θερμοκρασίας των μεμονωμένων δωματίων του κτιρίου. 
Διαθέτει ενσύρματη και ασύρματη επικοινωνία RS 485. 
Χάρη στο εκτεταμένο λογισμικό, ο ελεγκτής μπορεί να εκτελέσει 
διάφορες λειτουργίες: 
•	υποστήριξη για αποκλειστικούς ενσύρματους ελεγκτές, 
ελεγκτές FTHW και FSW

•	υποστήριξη για ασύρματο ρυθμιστή FTHL και αισθητήρα: FSWL
•	Υποστήριξη αισθητήρα θερμοκρασίας δαπέδου
•	δυνατότητα ελέγχου ενεργοποιητών FTH1 (6 τεμ. ανά ζώνη)
•	δυνατότητα λειτουργίας θερμοηλεκτρικών ενεργοποιητών
•	Έλεγχος της διάταξης θέρμανσης ή ψύξης μέσω επαφής 
χωρίς βολτ

•	μία έξοδος 230V ανά αντλία
•	δυνατότητα ορισμού ατομικού χρονοδιαγράμματος εργασίας 
για κάθε ζώνη

•	ενημέρωση υλικολογισμικού μέσω θύρας USB
Οι συσκευές για την επέκταση του συστήματος εγκατάστα-
σης ενημερώνονται σε συνεχή βάση στον ιστότοπο www.
techsterowniki.pl.
Συνέλευση
Ο ελεγκτής FL8 πρέπει να εγκατασταθεί από άτομο με τα 
κατάλληλα προσόντα. 
Περιγραφή εγκατάστασης διαθέσιμη στον ιστότοπο ferro.
pl/strefa-profesjonalisty-instalatorzy στην πλήρη έκδοση 
του εγχειριδίου.
Προειδοποίηση
Κίνδυνος για τη ζωή λόγω ηλεκτροπληξίας σε ζωντανές 
συνδέσεις. Πριν εργαστείτε στο χειριστήριο, αποσυνδέστε 
το τροφοδοτικό και προστατέψτε το από τυχαία εναλλαγή.
Η εσφαλμένη καλωδίωση μπορεί να προκαλέσει βλάβη στο 
χειριστήριο.
Μην συνδέεστε απευθείας σε εξόδους ελέγχου αντλίας όπου ο 
κατασκευαστής απαιτεί τη χρήση εξωτερικού κύριου διακόπτη, 
ασφάλειας στην παροχή ή πρόσθετου διακόπτη υπολειπόμενου 
ρεύματος επιλεκτικού για παραμορφωμένα ρεύματα. Για να 
αποφύγετε ζημιά στη συσκευή, πρέπει να χρησιμοποιήσετε 
ένα πρόσθετο σύστημα ασφαλείας μεταξύ του ρυθμιστή και 
της αντλίας. Ο κατασκευαστής συνιστά τον προσαρμογέα 
αντλίας ZP-01, ο οποίος πρέπει να αγοραστεί ξεχωριστά.
Πρωτη εκκινηση
Για να λειτουργήσει σωστά το πρόγραμμα οδήγησης, πρέπει να 
ακολουθήσετε αυτά τα βήματα όταν το εκτελείτε για πρώτη φορά: 
Βήμα 1. Σύνδεση της ράγας στήριξης FL8 σε όλες τις συσκευές 
που θέλει να ελέγξει
Συνδέστε τα καλώδια - αποσυναρμολογήστε το κάλυμμα του 
ελεγκτή και, στη συνέχεια, συνδέστε την καλωδίωση - αυτό 
πρέπει να γίνει σύμφωνα με την περιγραφή στους συνδέσμους 
και τα διαγράμματα. 
Βήμα 2. Ενεργοποίηση, ελέγξτε την απόδοση των συνδεδε-
μένων συσκευών
Αφού συνδέσετε όλες τις συσκευές, το χειριστήριο θα πρέπει 
να είναι ενεργοποιημένο. 
Χρησιμοποιώντας τη λειτουργία χειροκίνητης λειτουργίας 
(μενού > μενού εγκατάστασης > χειροκίνητη λειτουργία) ελέγξτε 
τη λειτουργία μεμονωμένων συσκευών - χρησιμοποιήστε 
τα κουμπιά για να επισημάνετε τη συσκευή και πατήστε το 
κουμπί MENU - η επιλεγμένη συσκευή θα πρέπει να ενεργο-
ποιηθεί. Με αυτόν τον τρόπο, θα πρέπει να ελέγξετε όλες τις 
συνδεδεμένες συσκευές. 
Βήμα 3. Ρύθμιση της τρέχουσας ώρας και ημερομηνίας
Ορίστε την τρέχουσα ημερομηνία και ώρα – αυτό γίνεται 
χρησιμοποιώντας τις παραμέτρους στις ρυθμίσεις Μενού 
> Χειριστηρίου > Ρυθμίσεις ώρας. Η τρέχουσα ώρα μπορεί 
να ανακτηθεί αυτόματα από το δίκτυο Μενού > Ρυθμίσεις 
προγράμματος οδήγησης > Ρυθμίσεις ώρας > Αυτόματη.
Βήμα 4. Διαμόρφωση αισθητήρων θερμοκρασίας και ελεγκτών
Προκειμένου το πολύπριζο FL8 να εξυπηρετεί μια δεδομένη 
ζώνη, πρέπει να λαμβάνει πληροφορίες σχετικά με την τρέ-
χουσα θερμοκρασία από αυτήν. Ο ευκολότερος τρόπος είναι 
να χρησιμοποιήσετε έναν ενσύρματο ή ασύρματο αισθητήρα 
θερμοκρασίας. Ωστόσο, εάν θέλουμε να μπορούμε να αλλάξουμε 

την καθορισμένη τιμή θερμοκρασίας απευθείας από τη ζώνη, 
μπορούμε να χρησιμοποιήσουμε ελεγκτές δωματίου. Για να 
αντιστοιχίσετε τον αισθητήρα με το πολύπριζο, επιλέξτε: 
Μενού > Μενού προγράμματος εγκατάστασης > Ζώνες > Ζώνη... 
> Επιλογή αισθητήρα δωματίου > αισθητήρα.
ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΈΣ
Τάση τροφοδοσίας: 230V +/-10% / 50Hz
Μέγιστη κατανάλωση ενέργειας: 5W
Θερμοκρασία περιβάλλοντος: 5÷50°C
Μέγιστο φορτίο εξόδων τάσης 1-8: 0,3 Α
Μέγιστο φορτίο εξόδου αντλίας: 0,5 Α
Ονομαστικό φορτίο επαφής χωρίς βολτ: 230V εναλλασσό-
μενο ρεύμα / 0,5Α (AC1)*, 24V DC / 0.5A (DC1)**
Αντίσταση θερμοκρασίας αισθητήρα NTC: -30÷50°C
Συχνότητα λειτουργίας: 868MHz
Σύνδεσμος ασφάλειας: 6.3 Α
Μετάδοση: IEEE 802.11 b/g/n
* Κατηγορία φορτίων AC1: μονοφασικό, ανθεκτικό ή ελαφρώς 
επαγωγικό φορτίο εναλλασσόμενου ρεύματος.
** Κατηγορία φορτίου DC1: DC, ανθεκτικό ή ελαφρώς επα-
γωγικό φορτίο.
Κατασκευάζεται στην Πολωνία
Δήλωση συμμόρφωσης ΕΕ
Η εταιρεία TECH STEROWNIKI II Sp. z o.o., με έδρα το Wieprz 
(34-122), επί της οδού Biała Droga 31, δηλώνει με αποκλειστική 
της ευθύνη ότι η FL8 συμμορφώνεται με τις ακόλουθες απαι-
τήσεις της νομοθεσίας της ΕΕ και πληροί τις απαιτήσεις των 
ακόλουθων οδηγιών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου: Ραδιοε-
ξοπλισμός 2014/53/ΕΕ 2009/125/ΕΚ, Οικολογικός σχεδιασμός, 
2017/2102/ΕΕ (2011/65/ΕΕ). Περιορισμός της χρήσης ορισμένων 
επικίνδυνων ουσιών σε ηλεκτρικό και ηλεκτρονικό εξοπλισμό. 
Για τις αξιολογήσεις της συμμόρφωσης χρησιμοποιήθηκαν τα 
ακόλουθα εναρμονισμένα πρότυπα και τεχνικά πρότυπα: EN 
IEC 60730-2-9: 2019, EN 60730-2-9: 2010 άρθρο 3.1α ασφάλεια 
χρήσης, EN 62368-1 : 2014 , EN 62368-1 : 2014 /AC: 2015 άρθρο 
3 παράγραφος 1 και ασφάλεια χρήσης,
EN 62479: 2010 Άρθρο 3.1 και αξιολόγηση της συμμόρφωσης 
ηλεκτρονικού και ηλεκτρικού εξοπλισμού χαμηλής ισχύος 
με τα βασικά όρια έκθεσης του κοινού σε ηλεκτρομαγνητικά 
πεδία (10 MHz - 300 GHz) ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) 
art.3.1b ηλεκτρομαγνητική συμβατότητα, ETSI EN 301 489-3 
V2.1.1 (2019-03) art.3.1 β ηλεκτρομαγνητική συμβατότητα,
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09) Art.3.1b ηλεκτρομαγνη-
τική συμβατότητα, ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07) art.3.2 
αποτελεσματική και αποδοτική χρήση του ραδιοφάσματος,
ETSI EN 300 220-2 V3.1.1 (2017-02) art.3.2 αποτελεσματική και 
αποδοτική χρήση του ραδιοφάσματος, ETSI EN 300 220-1 V3.1.1 
(2017-02) Άρθρο 3.2 Αποτελεσματική και αποδοτική χρήση του 
ραδιοφάσματος, EN IEC 63000: 2018 RoHS.
Ο κατασκευαστής εγγυάται την ορθή λειτουργία της συσκευ-
ής για περίοδο 24 μηνών από την ημερομηνία αγοράς της 
συσκευής στον πελάτη.
* Οι όροι εγγύησης μαζί με την κάρτα εγγύησης, το πλήρες 
κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ και το εγχειρίδιο 
χρήσης διατίθενται στον ιστότοπο της www.ferro.pl
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Безбедност
Пред да го употребите уредот, внимателно ги прочитајте 
следниве прописи. Непочитувањето на овие инструкции 
може да резултира со повреда и оштетување на уредот. 
Чувајте го овој прирачник внимателно. За да се избегнат 
непотребни грешки и несреќи, уверете се дека секој кој го 
користи уредот е темелно запознаен со неговото работење и 
безбедносни карактеристики. Молиме чувајте го прирачникот 
и се уверете дека останува со уредот во случај да го преместите. 
За безбедност на животот и имотот, преземајте мерки на 
претпазливост во согласност со оние наведени во упатството 
за употреба, бидејќи производителот не е одговорен за штета 
предизвикана од небрежност.
Предупредување
Електричен уред во живо. Пред извршување на било какви 
операции поврзани со напојување (жици, инсталирање 
на уредот, итн.), уверете се дека уредот не е поврзан со 
електричната мрежа.
Инсталацијата треба да се изврши од страна на лице со 
соодветни електрични квалификации.
Пред да се започне контролерот, потребно е да се измери 
отпорот на заземјување на електричните мотори и да се измери 
отпорот на изолацијата на електричните жици.
Уредот не е наменет за употреба од страна на деца.
Молњата може да го оштети контролерот, па за време на бура, 
треба да го исклучите од електричната мрежа со извадување 
на приклучокот од приклучокот.
Контролерот не смее да се користи за друга намена.
Пред и за време на сезоната на греење, проверете техничката 
состојба на цевките. Исто така, треба да го проверите 
прикачувањето на контролерот, да го исчистите од прашина 
и други остатоци.
По завршувањето на уредувањето на инструкцијата, може да 
има промени во производите наведени во неа. Производителот 
го задржува правото да направи промени во дизајнот или 
отстапување од воспоставената шема на бои. Илустрациите 
може да вклучуваат опционална опрема. Технологијата на 
печатење може да влијае на разликите во прикажаните бои.
Производот не смее да се фрла во обични контејнери за отпад. 
Одговорност на корисникот е да ја предаде опремата за отпад 
на одредено место за рециклирање на отпадот генериран 
од електрична и електронска опрема.
Опис
FL8 контролната лента е дизајнирана за контрола на 
инсталацијата на подот. Тоа овозможува значителни заштеди 
на потрошувачката на енергија благодарение на прецизното 
управување со температурата на поединечните простории 
на зградата. Има RS 485 жична и безжична комуникација. 
Благодарение на обемниот софтвер, контролерот може да 
извршува голем број на функции: 
•	поддршка за посветени жичени, FTHW и FSW контролери
•	поддршка за безжичен FTHL регулатор и сензор: FSWL
•	Поддршка за сензор за подна температура
•	можност за контрола на FTH1 актуатори (6 шт. по зона)
•	Можност за работа на термоелектрични придвижувачи
•	контрола на уредот за греење или ладење со помош на 

контакт без волти
•	еден 230V излез по пумпа
•	можност да се постави индивидуален работен распоред 

за секоја зона
•	надградба на firmware преку USB порта
Уредите за проширување на инсталациониот систем постојано 
се ажурираат на веб-страницата на www.techsterowniki.pl.
Собрание
FL8 контролерот треба да биде инсталиран од страна на лице 
со соодветни квалификации. 
Опис на инсталацијата е достапен на веб-страницата ferro.
pl/strefa-profesjonalisty-instalatorzy во целосната верзија на 
прирачникот.
Предупредување
Опасност по животот поради електричен удар на конекции 
во живо. Пред да работите на контролерот, исклучете го 
напојувањето и го заштитите од случајно прекинување.
Неправилно поврзување може да го оштети контролерот.
Не се поврзувајте директно со излезите за контрола на пумпата 
каде што производителот бара употреба на надворешен главен 
прекинувач, осигурувач на напојување или дополнителен 
прекинувач на преостаната струја селективен за деформирани 
струи. За да се избегне оштетување на уредот, мора да се 
користи дополнителен безбедносни систем помеѓу регулаторот 
и пумпата. Производителот препорачува адаптер за пумпа 
ZP-01, кој мора да се купи посебно.
Прв старт
За драјверот да работи правилно, мора да ги следите следните 
чекори кога ќе го покренете за прв пат: 
Чекор 1. Поврзување на FL8 монтажната шина со сите уреди 
кои сака да ги контролира
Поврзете ги жиците - го расклопете капакот на контролерот, 
а потоа поврзете жиците - ова треба да се направи според 
описот на конекторите и дијаграмите. 
Чекор 2. Вклучете го напојувањето, проверете ефикасноста 
на поврзаните уреди
По поврзувањето на сите уреди, контролерот треба да 
биде вклучен. 
Со користење на функцијата за рачно управување (Мени > 
Мени за инсталатер > Рачно управување) проверете работата 
на поединечните уреди - користите копчиња за да го истакнете 
уредот и притиснете копче MENU - проверениот уред треба 
да се вклучи. На овој начин, треба да ги проверите сите 
поврзани уреди. 
Чекор 3. Поставување на моменталното време и датум
Поставување на моменталниот датум и време - ова се прави 
со користење на параметрите во Мени > Настройки на 
контролерот > Поставување на времето. Моменталното време 
може автоматски да се преземе од мрежата: Мени > Драјвер 
поставувања > Временски поставки > Автоматски.
Чекор 4. Конфигурација на температурни сензори и контролери
За да може FL8 појасот да служи на дадена зона, мора да 
добие информации за моменталната температура од него. 
Најлесниот начин е да се користи жичен или безжичен сензор 
за температура. Сепак, ако сакаме да можеме да ја промениме 
поставената вредност на температурата директно од зоната, 
можеме да користиме собни контролери. За да го поврзете 
сензорот со енергетскиот појас, изберете: Мени > Мени за 
инсталатер > Зони > Зона... > Собен сензор > избор на сензори.
Спецификации
Напон на напојување: 230V +/-10% / 50Hz
Максимална потрошувачка на енергија: 5W
Температура на околината: 5÷50°C
Максимален товар на излезни напони 1-8: 0.3 А
Максимален излезен товар на пумпата: 0.5 А
Номинално оптоварување на контакт без волти: 230V AC / 
0.5A (AC1)*, 24V DC / 0.5A (DC1)**
NTC сензор отпорност на температура: -30÷50°C
Работна фреквенција: 868MHz
Фуз Линк: 6.3 А
Пренос: IEEE 802.11 b/g/n
* AC1 категорија на оптоварување: еднофазно, резистивно или 
малку индуктивно наизменично оптоварување.
** DC1 категорија на оптоварување: DC, отпорно или малку 
индуктивно оптоварување.
Направено во Полска
Декларација за усогласеност на ЕУ
Компанијата TECH STEROWNIKI II Sp. z o.o., со седиште во Випж 
(34-122), на улица Бјала Дрога 31, објавува на своја одговорност 
дека FL8 ги исполнува следниве барања од законодавството 
на ЕУ и ги исполнува барањата на следниве директиви на 
Европскиот парламент 2014/53/ЕУ Радио Опрема, 2009/125/
EC Екодизајн, 2017/2102/EU (2011/65/EU) Ограничување на 
употребата на одредени опасни супстанции во електричната 
и електронската опрема
Следниве хармонизирани стандарди и технички стандарди се 
користат за проценување на усогласеноста: EN IEC 60730-2-9: 
2019, EN 60730-2-9: 2010 чл. 3.1а безбедност на употреба, EN 
62368-1 : 2014 , EN 62368-1 : 2014 /AC: 2015 чл. 3.1 и безбедност на 
употреба, EN 62479: 2010 Член 3.1 и проценката на усогласеноста 
на електронската и електричната опрема со мала моќ со 
основните граници на јавна изложеност на електромагнетни 
полиња (10 MHz - 300 GHz) ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) 
art.3.1b електромагнетна компатибилност, ETSI EN 301 489-3 
V2.1.1 (2019-03) art.3.1 b електромагнетна компатибилност, 
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09) Art.3.1b електромагнетна 
компатибилност, ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07) art.3.2 ефикасно 
и ефикасно користење на радио спектарот, ETSI EN 300 
220-2 V3.1.1 (2017-02) art.3.2 ефикасно и ефикасно користење 
на радио спектарот, ETSI EN 300 220-1 V3.1.1 (2017-02) Член 3.2 
Ефикасно и ефикасно користење на радио спектарот, EN 
IEC 63000: 2018 RoHS.
Производителот гарантира правилна работа на уредот за 
период од 24 месеци од денот на купување на уредот на 
купувачот.
* Условите за гаранција заедно со гаранцијата, целосниот 
текст на декларацијата за усогласеност на ЕУ и упатството 
за употреба се достапни на веб-страницата на www.ferro.pl


